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BBEJAEHUE

Kananckuii  anrmmiickuii  (Canadian  English)  sBmsercss  sI3bIKOBBIM
BAPUAHTOM AHIJIMMCKOTO A3bIKA, KOTOPBIA CHOKWICSI Ha Teppuropun Kananel. B
HAYYHBIX JTUAJICKTOJOTHIECKUX PabOTax HE YacTO BBIICISIIOT JOJDKHOEC BHUMAHUE
TaHHOMY (EeHOMEHy, 3a HCKIIOueHHeM mapbl al3aleB, 3aTparuBaroliye
OCOOCHHOCTH  KaHajcKoW opdorpadmd ©  WCHOJIB30BaHWE OPUTAHCKOTO
IPOM3HOIICHNUS B TaKHMX JEKCHUeCcKHX eauHunax kak chesterfield (mmuanoe
OJTHOOOPTHOE MaJbTO B TAJIUIO C MOTAMHOW 3aCTEKKOW, 4acTo ¢ OapxaTHBIM
BOPOTHHKOM), Serviette (canderka), zed (Ha3Banue OykBbl Z). KaHaackuii BapuaHT
AHTIIMICKOTO sI3bIKa CTAJ TPUBJIEKaTh BHUMAaHWE JIMHIBUCTOB B mocienaue 15-20
aet. OHAKO TEepBbIE TOMBITKA BBISIBUTH OTIWYUTENbHBIC 4epThl KA MOsSBMIMCH
yxke B Hauane 50-60-x rogax. OCHOBHOE BHUMAHUE JTUHTBUCTHI YACISIIA HA COOp
uHbOpMaIlMy, KOTOpas TOKa3plBajlia CHEUPUKY KaHAJACKOTO  BapHUaHTa
aHTIINHACKOTO si3bIKa B TpoBUHIMAX Kanane!. Tak, B 1954 rony V. ABuc myOauKyeT
crateio «Speech Differences along the Ontario-U.S. Border. J.C.L.», B koTopoii
OCBEIIAET OTJIMYUTEIbHBIC YePThl KaHAJACKOTO BapHaHTa aHTIUIICKOTO s3bIKa, Ha
Matepuane npoBUHIMH OHTApHO, OT AMEPUKAHCKOTO AaHTJIUHCKOrO, KOTOPHBIM
pacrpocTpaHéH Ha Tepputopuu mtata Heio-Mopk n mpyrux. ITpodeccop ABmc
U3ydJaeT KaHaJAW3Mbl (Hampumep, muskeg - 00J10TO) U OpUTHIIM3MBI (HAIIPUMED,
serviette - cajderka) U MPUXOANUT K BHIBOIY, YUTO MHOTHE JIEKCHYECCKHE CAMHUIIBI

UMEIOT CXOJIHYIO UCTOPHIO.

OTIUYUTENbHBIME  OCOOCHHOCTSIMU KaHAJICKOTO BapHaHTa aHTJIHUICKOTO
A3bIKa Ha TeppuTopuu npoBuHIMU CackaueBaH 3aHumaiica ['. AJjieH, KOTOPBIH,
UCIIOJIb3YsI MaTepHUAJIbl JIMHIBUCTUYECKHUX ATJIACOB, CBUJIETEIBCTBOBAI O TOM, YTO
10’kHast poBUHIIMS CackayeBaH UMEET CBOM OTJIMYUTEIbHbIE OCOOEHHOCTH KaK Ha
JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKOM, TaK M Ha (POHOJOTMYECKOM YypoBHsX. B ankery ans
orpoca OblTK BKIIOYEHBI 0K0JI0 800 BOMPOCOB, KOTOPHIE B OCHOBHOM BKJIIOYAJIU B
ce0sl CeNbCKOXO3SIMCTBEHHbIE TEepMHUHBI. OJHAKO MajlOyNOTPEOUTENbHBIE CIIOBA

¢aBa JIM IIOMOIJIM BbBIABUTH OTJIHMYHNTCIIBHBIC OCOOEHHOCTH SI3BIKA IMPOBUHIIUA



CackaueBaH, mno3tomy yxe B 2014 romy xypnamuct Jlrok Cumkoy, mnpu
NOJJIEP)KKE JIMHIBUCTUYECKOTO LIEHTpa yHUBEpcUTeTa MaKrusul, mpoBes Ompoc,

HCIIOJIB3Y: JICKCUKY HOBCGI[HCBHOﬁ KaHaIICKOﬁ KHN3HHU.

AHIIMICKUNA ~ A3BIK  MPOBUHUMM  AJBOEpTBl, 1O  YTBEPKIACHUIO
uccienosarenss M. Ckappkuiuia, UMeeT OOJIbIINE PACX0XKICHUS B PEUH CEJIbCKOIO
u ropoxckoro Hacenenus. Jl. @punepec, IpogoinKas JaHHYIO TEMY, YBEPEH, UTO
IJIABHOW NMPUYMHOM TaKOTO Pa3HOLIEPCTHOIO AHIJIMMCKOIO SI3bIKa B IIPOBHHIIMU
AnpOepTa sBAsSETCS UCTOpUS MUTpauuMoHHOW monutuku Kanaawl u ee arpapHoe

IIPOLIOE.

OpnHako, HE CMOTpPSI Ha LIEHHOCTh HAa3BaHHBIX PabOT, MpOOJIEMBbI, KOTOpBIE
OHM TIOJIHUMAIOT, B OCHOBHOM HAIIEJICHBI Ha TO, YTOOBI BBISICHUTH CYIIIECTBOBAHHE
KaHaJCKOro BapuaHTa aHriuiickoro s3bika (Canadian English), u 1o konma ne
SCHO, KaKO€ COJIEpKaHUE BKJIQJBIBACTCS B ATO MOHATHE. Kpome Toro, kaHajckas
JMHTBUCTUYCCKAs JUTEpaTypa 3aHUMAeTCs aTOMHCTHYECKUM aHAJM30M S3bIKa Ha
(GOHETHYECKOM M JIGKCHMYECKOM YpPOBHSX, Kak yTBepxknmaerT Jlwmwie. Tpymsr
KaHAJICKUX JIMHTBUCTOB HOCSIT YMCTO OMMUCATEIBHBIN XapaKTep, U OHU HE COAepIKaT
CEPHhE3HOTO JTMHTBUCTUYECKOTO aHAIHN3a, YTOOBI MOKHO OBLIIO ClIeNlaTh Kakue-Irubo

BBIBOJBI.

Cazepiiena (Sutherland) ompoBepraer nanHoe 3asBICHHE, YTBEpPXas, uTO
KaHAJCKUM aHTJIMHUCKUN  SIBISETCS OOJIbIlIe, YEeM «CEThIO PErMOHAIM3MOBY
(«network of regionalisms»). Opdorpaduueckie HOPMBI HE IO3BOJIAIOT Ham
TOBOPUTH 00 YHHUKAIBHOCTIX Pa3IMYHBIX BAPHAHTOB aHTJIHICKOTO s3bIKa, TAK KakK,
U3y4UB S3BIKOBBIE OCOOEHHOCTH JIIOOBIX JHMAJIEKTOB, HAIPUMEP, HA TEPPHUTOPUU
Coenunennbix 11ITaTOB AMEPHKH, MOKHO TIOHSATH, YTO KaXKIbIA U3 HUX YHUKAJICH.

DTO )K€ OTHOCUTCA K KaHA/ICKOMY BapUaHTy aHIJIMHCKOTO SI3bIKA.

JIpyrue wuccieaoBaTed MPEanoaraT, YTO MHOTME YHHUKAJIbHBIC YEPThI
KaHAJCKOrO  aHIJIMICKOrO  HMCYe3al0T  IOJ  BIMSHHEM  aMEPHUKAHCKUX
sauMcTBoBaHui. Takue yuensie kak Kimapk (Clarke) u Hamoepc (Chambers) coux

B HAYYHBIX pa60TaX AKIICHTHPYIOT BHUMAHUC B Ha MMOTCPC JICKCUUCCKUX CAUHUIL U



(OHETHYECKUX OCOOCHHOCTEH, TPEABUAS BO3MOXXHOE HWCYC3HOBCHHE 3TOTO
BapHaHTa s3bIKa 1OJ BimsHHeM Oceanic English (oxeanndeckuii aHTIIMHACKHAN

S3BIK).

Hcxonsg W3 BhIIIE CKa3aHHOTO, MOXHO TIOHSATh, YTO Mpodiema
UACHTU(UKAIIMY KaHAJCKOTO BapuaHTa AaHIVIMKMCKOIO S3bIKa akTyajbHa B Halle
BpeMsl M 3aTparuBaeT yMbl MHOTHUX YYEHBIX COBPEMEHHOCTH. bBOJIBIIMHCTBO
KAaHA/ICKUX MPOBUHUMHK, B 4YacTHocTH AunbOepra, CackaueBaH U bputaHckas
Konym06usi, UMEIOT CBOM YHUKAaJbHbIE JTMHTBUCTUYECKHE OCOOEHHOCTH, KOTOPbIE

HC 10 KOHIA U3YUYCHEI.

Llenp OpPOBOAMMOrO HCCIEIOBAaHUS 3aKJIIOYAETCS B AaHAJIW3€ CBEACHMIA,
COJIEPIKAIMXCS B HAYUYHBIX HCTOUYHUKAX, 0000IIEHNN 3HAHUN U IOCTPOECHUU OoJiee
MOJIHOTO M IEJIOCTHOT'O B3IJIsA/1a HA KaHAJCKHUI BapUaHT s3bIKa KaK Ha YHUKAJIbHOE
sIBJIEHUE B MPOBUHIMAX AbOepTa, CackaueBad u bpurtanckas Komymous.

ITocTaBneHHBIE LIEM ONPEEHSAET KPYT 3aa4:

1) Onpenenuth MeCTO W 3HAUYCHUE KAaHAJCKOTO BapHaHTa s3bIKa W 0003HAYUTH
UCTOPUYECKHE MTPUUMHBI €r0 (POPMHUPOBAHMS;

2) BBISBUTH YepThl, XapaKTepPHbIE KaHAJICKOMY BapUaHTY aHTIUICKOTO sI3bIKa Ha
(OHOJIOTMUECKOM, JIEKCUYECKOM, U TPaMMaTHYECKOM YPOBHSIX;

3) UW3yunth HCTOPUYECKOE CTAHOBJIICHHE AHIVIMKMCKOIO S3bIKa B IPOBUHLMUAX
CackaueBaH, Anb0Oepta 1 bputanckas KomymOust 1 yCTaHOBUTH IPUYMHBI JAHHOTO
dheHoMeHa;

4) IIpoaHanu3upoBaTh JUAJEKTHI, IPUCYIIUE JAHHOW TEPPUTOPUH, U JOKA3ATh UX
BIUSIHME Ha O0Opa3oBaHHME KaHAJACKOTO AaHTJIMKMCKOTO SI3bIKa Ha TEPPUTOPHSIX

CackaueBaH, Anp0Oepta u bpurtanckas Komymo6us;,

5) Ha maTtepuanax, KOTOpble MPE0CTaBICHbI HOCUTEIEM S3bIKa U MPEJICTaBUTEIEM
npoBuHIMKH AnsOepra Jordan Rea, BBIABUTHL OCOOCHHOCTH S3bIKa 3amaJHOM

Kananer.



OOBEKTOM KypCOBOU pabOThI SBIAETCS KAaHAICKUN BapWaHT aHTIIUKACKOTO
A3bIKA, B TO BPCM: KaK IMPCAMCTOM ABJISACTCA AHTJIMHCKUN SA3BIK, KOTOprﬁ 1110)5(87 11
3anagHou Tepputopun Kanassl.
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3. Luke Simcoe. Regional differences in Canadian English ‘alive and well’.

Metro News Winnipeg, 2014.
A Taxke UCTOUYHHUKH HHTCPHCTA.

PabGoTta cocTtour U3 BBeJAEHUS, NBYX IJIaB, 3aKJIIOYEHUS, MPUIOKEHUS H
CIIMCKA UCITOJIb30BAHHOM JINTEPATYPHI.

Bo BBeageHuu paccMaTpuBaeTCs UCTOpPUSL BONpOca M OOBSCHAETCA BbIOOD
TEMBI BBITYCKHOM  KBaqU(UUUPOBAHHOW  pabOThl, €€  aKTyaJbHOCTb,
XapaKTEepPU3YyIOTCs LIE€TH, 3a/1a4 TaHHON paboThl.

B nepBoii rmaBe «SI3pikoBas cutyauuss B Kanaze: cTaHOBIIEHME U
OCOOEHHOCTH» PAacCMaTpPUBAIOTCS HUCTOPUYECKHE MOMEHTBI, CBS3aHHBIE C
CO3JJaHHEM KaHAJICKOTO BAapUAaHTA AaHIJIMHUCKOIO $3bIKA, BJIUSHUE BHELIHUX
daktopoB Ha ero ¢opmupoBaHue Ha Tepputropun Kananel. B 3TOol rnaBe
paccMaTpUBacTCs CTAHAAPTHBIM KAaHAJACKUM BapUaHT aHIJIMKUCKOrO sA3blKa Ha
(boHETHYECKOM, TPaMMAaTHYECKOM, JIEKCHUYECKOM YpPOBHSAX M COIOCTAaBISIETCSA C
aMEpPUKaHCKUM M OpUTAaHCKUM BapuaHtamu. Kpome TOro, rjiaBHOM LENbIO
JAHHOT'O MCCIIEOBAaHUs SIBJISIETCS BBISBICHUE YHUKAJIBHOCTH JAHHOTO BapHaHTa
aHTJIMACKOTO SI3bIKa Ha MpUMEpax, KOTOpble ObLIM MPEIOCTaBICHbI HOCUTEIEM
KaHAJICKOTO aHTIMACKOro /[>xopmanom Paeiim.

Bo BTOpoO#i rnaBe aHaMM3MPYIOTCS PETMOHANU3MBI MPOBHHLUN AnbOepTa,
CackaueBan u bpuranckas KomymOuss wux o00pa3oBaHHE U JIEKCUYECKUE

OCOOCHHOCTH. AHATU3UPYIOTCA NHUAJEKThl YKpPauHIIEB, JAyX00O0pOB, (paHIly30B,



KOTOpBIE MEPBOCTENIEHHO MOBIUSUIM Ha (POPMUPOBAHUE KAHAJCKOTO AHTIUICKOTO
Ha Tepputopuax 3amagHou Kananpl. Martepuanbl, KOTOpbIE NPEIOCTABIICHBI
HOCUTEJIEM $I3bIKa U IpeacTaBUTeNeM NpoBUHIMHN AnbOepTa Jxopaanom Peliewm,
MIOMOTAIOT OCBETUTh (OHETUUYECKUE, JIEKCHUECKHE aCIEeKThl SI3bIKa, KOTOPbHIE
IIPUCYIIU JaHHOM TEPPUTOPHUH. AHAIU3UPYs pedb KaHAa, Mbl CMOKEM BBIIBUTH
IJIaBHbIE OCOOEHHOCTHU JAHHBIX TEPPUTOPUH.

B npuioxeHurn HaxomATCA ayAMO3allMCH  KaHAJICKOW pedyd, KOTOpbIE
MOMOIJIM NPU (POHETUYECKOM aHAIM3€ KaHAIM3MOB U PErMOHAIM3MOB IMPOBUHIIUN
Anv0Oepra, bpuranckas Konym6us nu CackayeBas.

B 3aknroueHnn noaBoauTCs UTOT TPOBOJIUMOTO UCCIEA0BAHNS.

Matepran BBIIYCKHON KBaJU(UUIUPOBAHHON pabOTBl MOMXKET OBITh
WCIIOJIb30BaH Ha JIEKIUSAX [0 MCTOPUU AHIJIMMCKOTO SI3bIKA B BBICIIMX YYEOHBIX

3aBCICHUAX.



1.513pIk0Bast cuTryanus B Kanane: craHoBJIeHME U 0CO0EHHOCTH

1.1 Uctopuueckas crmpaBka.

3amaveil AUMIOMHON pabOThl SIBISIETCS OCBEIICHUE CHEHU(UIECKUX YepT
KaHa/ICKOTO BapHaHTa aHTIHUICKOTO si3bIKa Ha MaTepualie MpOBUHIMKA AnbOepTa,
CackaueBaH. BmecTe ¢ TeMm, H3ydeHHE HMCTOPUYECKHX IIPOLIECCOB, KOTOpBIE
KacaloTcs KaHaJCKOTO aHTJIMACKOTO SI3bIKa HAa MPOTSKEHUH MOCIEAHUX CTOJETUH,
IOMOTYT HaMm OIpENEIUTh CYIIECTBYIOLIUE pa3iMuyMs B JIaHHOM BapUaHTE

AHTJIMUCKOTO S3bIKA.

Tepmun kanaackuii anrimiickuii (Canadian English) Obu1  co3gan u
3anaTeHToBaH KoncteOnem Apuunbansaom ['eitku (Reverend Archibald Constable
Geikie) B 1857 romy. I'eliku, kaHaaeIl IOTIAHICKOTO MPOUCXOXKICHHSI, CTOS TIEPe/]
nyonmukorr B Koponesckom Kananckom HMuctutyre (RCI), 3asBmn o 3aposkmeHun
«UCTopUeHHOro auanekra» («a corrupt dialecty), ynomMmunas kaHaJckuii BapHaHT
AHTJIMUACKOIO sA3bIKa. V3ydeHue B3aMMOCBA3€W MEXAY S3bIKOM U KYJBTYpOU B
KAaHAJICKOM BapuUaHTe BIIEpBbIE OBLJIO MPOBEACHO Npo(deccopoM YHUBEpPCUTETA
Makrumt (McGill University) Hapas3zom bodeprom [2]. B To Bpemst kak MHOTHE U3
€ro KOJIJIET-TMHTBUCTOB YACNISUIM 00JbIIOe BHUMaHUE oHEMaM U allmopoHaMm, OH
paccMaTpuBal KaHAJACKWWA BapUaHT s3blKa, Kak ucTopuueckuil geHomen. Kak
yTBepknaer boOepr, Tpu COOBITHS MHPOBOM WCTOPUU TOBIUSIIM Ha €ro
BO3HUKHOBEHUE [2, C.78].

[lepBbIM COOBITHEM, KOTOPOE MOBIMSIO Ha OOpa30BaHUE «UCIOPUYEHHOTO
nuanekTa» oblia mobdena B CemmuieTHe# BoiHe. [lepBrIME TTOCENEHIITAMH, KOTOPHIC
B JlajbHeHneM o0Opa3oBajid CBOK KOJIOHWIO, ObulM (paHily3sl. VIMEHHO OHHM
3aJI0KHWIIM TIEpBBIN PyHIaMeHT B obpazoBanuu CoBpemenHoit Kanagwl. OgHako B
1713 romy aHriMyaHe, KOTOPbIE PAaHEE OCHOBAIM IMEPBYIO IEPECEIECHUYECKYIO
koJoHut0 B CeBepHoil Amepuke, B Bupmkunun, nmo YTpeXTCKOMY JOrOBOpPY
3aHANU TeppuTopuu B gonuHe peku CB. JlaBpeHtus, rae 00OCHOBAUCH

dbpannysckue kosnonuu. [To6ena Benukoopuranuu Han Opannueit B CemueTHel



BOiiHe mepenaBana ¢paniy3ckyo Kanany anrmmuanam mo [lapmxckomy mupy
1763 rona. bnarogapst 5ToMy BO3pOCJIO BIMSIHUE aHTJIMMCKOTO s3bIKa B CeBepHOil
Amepuke. OnHako (GpaHIy3CKHI SI3bIK TOCEJIEHIIEB ChIrpasl OOJBIIYIO POJIb B
00pa30BaHUM KAaHAJCKOTO aHTJIMICKOro s3bika. Ero BiMsHHME pacmpoCTpaHHIOCH
Ha (POHETUYECKYIO ACCUMWISIMIO, a Takke ObLIO 3aMMCTBOBAHO MHOTO CIIOB.
3aTeM MPUMEPHO ABa JECATUIECTHS CIIyCTs, aMEPUKAHCKAsl PEBOJIFOLMS BBIHYINJIA
COpPOK ThICSY OpPHUTAHCKUX JIOSJIUMCTOB AMUrpupoBaTh B Kanany. «/x BnusiHue Ha
(dopMupoBaHUEe aHIIMICKOTO si3bika B KaHane, M0 MHEHUIO HEKOTOPBIX YUYEHBIX,
OKa3aJIUCh TEPBOCTENCHHBIMWY», Kak yTBepxknaer mnpodeccop JLI'. Ilomosa. B
OCHOBHOM JIOSJTUCTBI OOOCHOBAJMCh Ha BOCTOYHOM Oepery Kananpl, mo peke
Huarapa u peke /letpoiiT, a Takke oOpa3zoBaiu HOBble NMpoBUHIMHM OHTapHO U
Hrro-bpayncuyk. Bmecte ¢ OexkeHliaMu npuObLIM U COJIIAThl aHTJIMMCKON apMuu,

KOTOPLBIC 06p330BaJ'II/I Ha TCPPpUTOPHUU KaHaIIBI BOCHHOC ITIOCCJICHUC.

[TocneqnuM 3HAYUMBIM COOBITHEM, KOTOPOE€ OKOHYATEIbHO YCTaHOBUJIO
CaMOCTOSATCIBHOCTL  KaHaackoro auanekra, Ilocme CemuiieTHE  BOMHBI
npousonuia MunycrpuansHas PeBomtonus. Pannss apromaTusanusi, B 4aCTHOCTH B
CEJILCKOM XO3SIMCTBE, BbI3Baja Oe3paboTHIly U roJiof] B BenmukoOpuTanuu, KoTopas
IOpoAnJia OYEpeIHY0 BOJIHY smurpanuu B Hoseiii cBer. LloTmananel, KOTOpbIE
npuObUn Ha TeppuTopuro KaHanpl, TOBOPWIM Ha TIJILCKOM s3bike. OHU
ocHoBasiuch B Hosoit llotnanguu, Ontapuo u KseOeke. HoBble »MUTpaHTHI
MIPUBE3JIU C COOOM pasznyHble OPUTAHCKUE TUAJIEKTHI, KOTOPhIC MEPBOCTEIIEHHO
MOBJIMSJIA Ha 00pa30oBaHUE CHENU(PUUHBIX YEPT KAHAJCKOTO aHTJIMHCKOTO S3BIKA.
Takum o0pa3zom, K KOHIy 18 Beka MOXHO 3aMETUTh SBHOE OTKJIOHCHHE
AHTJIMHACKOTO SI3bIKa, KOTOPBIM TOCHOACTBOBaN Ha Tepputopun Kanaael, oOT

OpUTAHCKUX HOPM.

C Tex nop, kak noyiaraet bobepr, kanaau3m (Canadian-iSms) B aHMIHHACKOM
s3pIKe — OT «€h»mo «zed» - cram 4acThi0 HAIMOHAIBHOTO XapakTepa W
OTJIMYUTENIFHOH YepTOil JaHHOTO JHajeKTa OT aMEPHUKaHCKOTO BapHaHTa

QHIJIMMCKOTO sA3bIKa. Tak Kak MbI cTapacMCs pasrpaHuduTb KaHaIACKOC



IPOCTPAHCTBO B KYJbTYPHOM CMBICIE, Mbl CTaJKHBaeMmcsi ¢ MpobOiIemMoi
uaeHtuukanuu. 1 B To Bpems Kak pa3TuvHbIe MapKephl HAUUHAIOT OJIEKHYTh Ha
(oHE MUPOBOI MON-KYJBTYPHI, SI3bIK OCTAE€TCS HEM3MEHHBIM HACHTU(UKATOPOM.
bnarogapst s3pIKy KaHaJAlbl MOTYT CIIOKOMHO HJIEHTU(GUIIUPOBATH ce0s U APYTUX

COOTECUYCCTBEHHUKOB B KQUECTBE YKUTEJICH KaHaI[BI.

Jlxek Yambepc (Jake Chambers), Begymmii mmarBuct KopomeBckoro
yauBepcuteta (Queen’s University) B Kunrcrone, x mpeiokeHHomy booeprom
YIBEPIKICHHIO «O TPEX COOBITHUSAX», MPEAaaracT YCTBEPTHIA IYHKT, KOTOPBIM
HEMAaJIOBa)KHO TOBJIHSII Ha Pa3BUTHE KAHAJCKOTO BapHAHTA aHTJIMHCKOTO S3bIKA —
riobanu3anus ¥ Ipyu3HaHUE aHTJIMHACKOTO sI3bIKa JTUHIBO (pankoit (lingua franca).
Ha ceronusmmauii neHb, kak yreepskaaet spun Kpucran (David Crystal), Kanana
SBJISICTCS OJHOM M3 CaMbIX MHOTOHAIIMOHAJIBHBIX CTPaH, TJC MOXHO BCTPETHUTh
npe/CTaBUTeNIe Pa3HBIX KyIbTyp. VIMEHHO 3Ta OCOOCHHOCTH IOBJIMSAIA Ha
pa3sBUTHE YHUKAIBHBIX Y€PT KaHAICKOTO aHTIMKHCKOro. CaMbIM SPKUM IPUMEPOM
SBJISIIOTCS. — JICKCUYECKHE 3aMMCTBOBaHMs. J[J11 HOBBIX MPOIYKTOB MUTAHUS OBbLIH
CO3JIaHBl aHTTIMHCKUE SKBUBAJIEHTHI, KOTOPBIE COXPAHSIN IIEPBOHAYAIBHBIE HMEHA
HE TOJBKO s ymoOcTBa, HO M paau Mozbl. K mpumepy, caffe latte (sratre),
cappuccino (kamyuyumno), vermicelli (Bepmurmiens), linguini (uHrynse) wu
MHOKECTBO JPYTHX CJIOB HTalbsSHCKON KyxHu, Salsa(caiapca) m3 MeEKCHKH,
sushi(cymm), teriyaki (Tepusiku) W3 SMOHCKOTO s3bIKa, (MuM cam) u3 Kurtas u

JpyTHE CI0BA Pa3HbIX CTPaH MUPA.

['moGanu3aius Hen30e)KHO BIHUSCT Ha TO, KaK Mbl TOBOPHUM. [locieacTrust
IOKa €eIe HEe 3aMETHBI, HO MX MOKHO IPOTHO3MPOBATH, UCXOMAS M3 TEHICHIINI
pPasBUTHS COBPEMEHHOr0 s3bika. OIHUM M3 IPOTHO3MPYEMBIX pPE3YJIbTaTOB
SBISICTCS TO, YTO CTaHJApPTHBIC BapUAHTBI aHIIIMKUCKOro s3bika wiu Englishes
OyIyT BBITECHEHBI HEHTpaANbHBIM IUAIEKTOM, KOTOPBIi B CBOE BpeMs Oymaer
SBIIATBCSA OTpakeHHWeM Bcex uept ENnglishes, Ho B ympomeHHo#t dopme.
CoOIMOIMHIBUCTBI HA3bIBAIOT TakoW auaiekT - oceanic English(okeannueckuii

AHIMIMHACKUAN s13bIK). OJHAKO BEpHEMCS K KaHAJICKOMY BapHAaHTy aHTJIHHCKOTO



A3bIKA, KOTOPBIM TOKE YYaCTBYET B CO3JaHMM HEUTPAIbHOTO IHAJIEKTa. MOXKHO

BBIICIIMTDL JIBa ACIICKTA, KOTOPBIC MOTI'YT 10Ka3aThb JaHHOC YTBCPIKACHUC.

Bo-mepBbIX, HEKOTOphIE M3MECHEHUS B aMEPUKAHCKOM AHTJIMHCKOM SI3bIKE
BJIMSIFOT HAa M3MEHEHUS KaHAJCKOTo BapWaHTa aHrimickoro. [IpuBenem mpumep:
MOJIOJIO€ TOKOJICHHE KaHAJLEB, NPOKUBAIOUIMe B MpoBUHIMH OHTapuo, MOJ
BJIMSTHAEM HBIO-HOPKCKOTO pernoHaim3Ma ucrnoib3yrot dove smecro dived.Ho mpu
ONvOKaiIeM pacCMOTPEHUH CTAHOBUTCS SICHO, YTO TaKUM OO0pa3oM KaHaJCKUH
S3bIK  HE  aMEpHUKaHU3HpYyeTcs, a  ymomoOisiercs  OONBIIMHCTBY |
CTaHJapTU3UpyeTCs. TOYHO Takoe e M3MEHEHHEe MPoucxoauT B Texace u Apyrux
I0KHBIX aMepukaHckux mrarax (Bernstein 1994). Momoaoe nokojieHHe TexacieB
3amensiet dived Ha dove B kauecTBe (POPMBI MPOIICIIETO BPEMEHH TJIarojia TOYHO
TaK JXe, KaK MOJIofble KaHaalbel. TakuM o0pa3oM, KaHAJICKUH U TEXaCCKUii
AHTIMACKUE SI3BIKM  QJAaNTUPYIOTCS COBPEMEHHBIM TEHICHLUSAM sI3bIKa U
NPUHUMAIOT HE «aMEPUKAHU3MPOBAHHYIO» Peub, & HEUTPAIbHYIO U CTaHIAPTHYIO

JIJI BCEX.

Bo-BTOpBIX, MOXXHO YTBEpKIaTh, YTO KAaHAJICKUN AHTJIMWCKWAN BIIMAET Ha
aMEPUKAHCKHUI BapUaHT s3bIKA C TAKOM K€ Mporpeccueii, kak 1 Haobopot. CaMbiM
APKUM MPUMEPOM SBIISIETCA KAHAJCKOE CIMSHUE TJIACHBIX 33HEr0 psiia HUKHETO
nogbema /o/ and /o/, xoTopoe MOXHO ceiidyac 3aMeTHUTh B aMEPUKAHCKOM
aQHIVIMMCKOM s3bIKE. PacnpocTpaHeHHe 3THUX NPU3HAKOB MOXKET IPUBECTH K
HEMPAaBUWIBHOMY YMO3AKIIOUEHUIO O KaHAJIUaHU3AlMM aMEPUKAHCKOTO s3bika. Ha

caMOM e JeJIe, KaHaJICKUU aMEPHKAHCKUN SI3bIKH CIIMBAIOTCS B 00IIIEe IeIoe.

Takum oOpazom, mpodeccop UYambepc yTBepkAaeT, 4YTO pa3BUTHE U
JIaTbHEHIIIee CTAaHOBJICHNE KaHAJCKOIO aHTJIMHUCKOTO S3bIKA TOJBKO HAYMHACTCH.
Ha ceromusimHuil 1eHb, UCXO/IS U3 TMOCJIEIHUX PE3YJIbTATOB MEPETHCH HACEIICHHUS,
Ha Tepputopun Kanaaesl mpokmBaeT 36 MHUJUIMOHOB 4YeENIOBEK, M TOJbko 20
MHJUTHOHOB SIBJISIFOTCS HOCUTENSIMM aHTJIMKUCKOro si3bika. B Kananme mpoucxomut
CMEIIICHUE JUAJIEKTOB YKPAWHIIEB, TyXO0OpPOB M KaHAJCKHUX METHCOB, KOTOPbHIC

MNECPBOCTCIICHHO BJIMAKOT HaA HaHHOHaHBHBIﬁ SA3BIK.



BpiBox: aHIVIMWCKANM  SI3BIK  IPETEpPIIENl LEJNbId  psAd HW3MEHEHMM Ha
tepputopun coBpeMenHoi Kananwl. [lo Teopum mpodeccopa Yapmp3a bobepra
MO>KHO BBIJICIUTh 3 MHUPOBBIX COOBITHS, KOTOPbIE MEPBOCTENIEHHO MOBIUSIN Ha
oOpa3oBaHHE KaHAJICKOTO BapHWaHTa aHTJIMMCKOTO s3bIKa: 1moOema B CeMUIICTHEH
BoliHe, OexeHubl M Josmuctel 3 CIHIA u 6e3paborunia B BenukoOputaHuwu.
OpHako K JIaHHOMY CIIMUCKY MOXHO J00aBUTH TJIOOQIM3AIMI0 W MpU3HAHUE
AHTJIMHACKOTO s3bIKa JIMHTBAa (paHkoir. CoOBpeMEHHBIC YyUYEHBIE MPOTHO3ZUPYIOT
BO3HMKHOBEHHE CTaHAAPTU3UPOBAHHOIO AHTJIMMCKOTO $3bIKa, KOTOpbIE OyIeT

coueTaTh B ce0e Bce 0COOEHHOCTH BCEX BAPUAHTOB, B TOM UMCJIE U KAHAJCKUM.

1.2 JIexcuyeckre 0COOEHHOCTH KaHaJICKOIO BApUaHTa aHTJIMICKOTO SI3bIKA

Ha Teppuropun Kanangel cymiecTByeT 0o0jee ABYX ThICSY HCKOHHO
KaHaJCKUX (pa3 ¥ BBIPAKEHUI, KOTOPBIC OJUIICTBOPSIOT PEaIMH JAHHON CTpaHbI.
Takue JeKCcHYECKHE CAMHHUIBI IPUHATO HasbiBaTh kaHagu3mamu (Canadianisms).
TepMHUH KaHAIU3M TaK)Ke MOYKET BKJIFOYATh B ¢€0s1 HE TOJIBKO CJIOBA, MPUHSATHIC Ha
tepputopun KaHajabl, HO ¥ 3aMMCTBOBaHHBIC, KOTOPBIC HE TIONAIX B JAPYyrue
BapUaHThl aAHTJIMMCKOrO s3bIKa. MHOTME U3 KaHaJIW3MOB OBLUIM CO3JIaHbI
OCO3HAHHO, 10 KpaiiHel He0OXOMMOCTH; OHU OMUCHIBAIOT OOBEKTHI, YUPESIKICHHUS,
ocobeHHOCTH JaHamadTa, KOTOpble ObUTM HEU3BECTHBI Ha TEppUTOpUHM EBpOIIBI
WIM OTJIMYAJIUCh OT OOBIJICHHBIX BEIIEH, CYIICCTBYIOIIMX B Pa3HBIX CTpaHaXx.
JlpyruMH CJI0BaMH, OHU TPUIUIA B JIGKCHKOH OT IEPBBIX OEJIBIX IMOCEJICHIEB, B
NIEPBYIO OYepelb COCTOSIBIIMX W3 aMEPUKAHCKHUX JIOSJIMCTOB W OpHTaHCKHX
MOCEJICHIICB, KOTOpbIC HHQPHUIMPOBAIM W JaJd HMEHA MHOTHUM IpEaAMETaM,

KOTOPBIC MPHUCYIIHU JaHHOM TeppuTopuu. [8-C.361]

[TpuBenemM mpuMepsl KaHAAM3MOB, KOTOPbIC ONMKMCHIBAIOT JaHamadt: chutes
v saults (Bomomas wiu moporu; npunuio ciioBo u3 Kanaackoro ¢paHiry3ckoro),
muskeg (0osioTo miau 3abojioueHHas MeCTHOCTB), buttes u parklands (webosbiine
X0JMBI B KaHaackux mpepusix), bluffs mmm islands of tree (necueie octpoBa B

npepusix). HoBele cioBa jisi nepeBbeB M pacteHuit: Cat spruce (emb cuzas),



Douglas fir (muxta [[yrmaca), Manitoba maple (6sicTpopactymmii kien), Sitka
spruce (em» cuTxuHCKas), tamarack (amepukaHckas jaucTBeHHHIA), Kinnikinnick
(BBICYIIICHHBIC JIUCThSI M KOpPa HEKOTOPBIX JCPEBbEB, MHOTAA C J00aBJICHUEM
tTabaka; paHee KypHId HEKOTOPBIEC ceBepoaMepruKaHCKue MHCHIb), Labrador tea
(baryipHuK), Pembina berry u saskatoon (sromer memOmua, cackaryn).Kpome
nmaHamadTa ¥ pacTeHUH TakKe MOKHO HAWTH KaHAIU3MbI CPEIU HA3BAHWUN TITHII:
Canada goose (cepoBaTo-KOpUYHEBBIH amepukaHckuii rych), fool hen (rmyxaps),
siwashduck (ytka cuBami), turkey vulture (depHOBATO-KOPUYHEBBIH CTEPBATHHK),

whiskey jack (mTuia apiM4aTo-ceporo OTTeHKA).

Taxke, 0e3yclIOBHO, TEPBBIC MOCEJICHIBI, CTAIKUBAsCh C HE3HAKOMBIMH
KMBOTHBIMH M PENTWIMSAMH, JaBaJd UM CBoM UMeHa. OOpaThMcs K IpuUMepam:
cabri (monomas ko3ouka), caribou (ceBepoamepukaHckuii oyieHb), Massassauga
rattler (menounsréi kapimkoBeld rpemyunuk), Siffleur (mruma, xortopas w3maer
CBUCTSIIHIA 3BYK), Wapiti (kpymHbIil 0JieHb ¢ BETBUCTBIMU poramu). bosee Toro, B
pPYYbsIX, peKax M 03€pax, JOBHJIHCh HOBBIC BHIBI PHIO, HCH3BCCTHBIE paHEe B
EBpore: cisco (cur), inconnu (6emopsiduia), maskinonge (6osibias peioa, cxoxas
¢ mrykoit), kokanee (mepka), ouananiche (atmanThyeckuii Jiocock), 0olichan
(kopromika), tuladi (6ombast o3epuas dopenn), wendigo (oauH 13 BUIOB Gopenn).
KpoMe TOro, MOXXHO HaWTH MPHUMEPbl KaHAIU3MOB B IMOJMUTHYCCKMX TEPMHHAX
takux kak, M.P.P(Membre du Parlement provincial, 4yro o3nayaer dieH
[TapmamenTa nmpoBuHIMK), acclamation (akkiaamarus), endorsation (yTBepkacHue

WM MOJEPKKa), KOTOPhIE TOBOPAT HAaM 00 OCHOBAHUH HOBBIX YUPEKICHUH.

BrimeynoMsiHyThIe  KaHAIW3Mbl  OBUTM  BBEACHHI B PEYb IEPBBIMH
noceneHaMu KaHazapl, OQHAKO [0 CHUX TOP KAaHAACKUN aHTJIIMHWCKWAWA BapUaHT
s3bIKa TIOTMOJIHACTCS HOBBIMH ClIOBaMH M (ppazamu: remittance man (ueioBexk,
KOTOPOMY TEPEBOJSAT JCHBIM U3 JIOMa B UYXYIO CTPaHy) MU €ro POJICTBEHHUKHU
remittance grabber(te, koropeie mepeBoAT aeHbIH), remittance farmer
(pepmepckuii mepeBon); suitcase farmer (mpow3BoAMTENH MIICHUIBI WK JPYTHX

KyJbTyp), mountie (koHHbIi mMmonuuerickuii), hydro (6ans, cayna), bush pilot



(muIoT HEOOJBIIMX CaMOJICTOB, JICTAIONUNA B OTHAJICHHBIC YYaCTKH CTpaHbI),
chuckwagon (renexka ms mepeBo3kd MpoaykToB), blue line (kemesHomopokHas
munust), face off u deke (BOpachiBanme B xokkee), grid road (lomuHuon
MesxeBanwms), cattrain (camku), loonie m toonie (xanajackue MoHeETHI), timbits
(kanazackue moHunku).[3-C.50] Bee atm kaHagm3smbl MokHO Hakitd B Canadian
Oxford English Dictionary 3a uckmatouenuem timbits. DtoT HEOOBIION KPYTIIbIA
IOHYUK MOXKHO KyNHTh TOJIbko B Tim Hortons (kamauckas KodeHs,
pacmnpocTpaHeHHas TOJIbKO Ha Tepputopun Kananbr). UIMeHHO 3TH MOHYMKH HUKAK
Jy4Ille TIOKa3bIBAIOT CTHJIb )KU3HU KaHAJIEB, UX MPOILIOe, HACTOsIIee U Oymyiee.
be3 aroro cioBa, kak yrBepxkmaer [eitn FOpcuk (Dane Jurcic), Henb3s mucathb

ucroputo Kanazer.

W3yuyas cucremy oOpasoBanusi KaHaapl, HEOOXOIMMO OOpaTUTh BHUMAHUEC
Ha JICKCHUKY, KOTopas TpucCyTcTByloT Tam. Tepmun college (komiemk) B
AMEPHKAHCKOM aHIJIMHCKOM SI3bIKE SIBIISICTCS CHHOHMMOM ClioBa  UNiversity
(yauBepcutet). OgHAKO B KaHAJACKOW cUcTeMe oOpaszoBanus College wmeer mHOE
ONpejie/iCHHe, a TO €CTh — YUYPeXKICHHE CpeaHero MpodecCHOHATBHOTO
00pa3oBaHMs, TOCIE€ OKOHYAHHSA KOTOPOTrO MOXHO mony4duth diploma wnmm
certificate. 91o moxer Takxke orHocuThcsi K CEGEP B mpoBuninmmu KseGek. B
Kanane crynment college moxer mnoiyduTh IUILIOM, HampuMmep, B 00JacTH
yIpaBlicHHss OU3HECOM, B TO BpeMs KakK CTYACHT UNIVErsity mosydaer cTerneHb
OakanaBpa. [lo 3toit npuumne, t0 go to college (uartm B KOJUIEMKE) HE UMEET

TAKOTO e 3HaueHwusI, 4To (pasa to go to university (uatu B yHUBEPCUTET).

Opkun (Orkin) B xuure «Speaking Canadian English» («Pa3sroBopHsbrii
KaHAJCKUH aHTJIUHCKUI») CpaBHUBACT KaHAJACKUN BapHaHT aHTJIUHCKOTO SI3bIKA C
OpuTaHCKUM U amepukaHCKuM. «Ha camom fnene, KaKeTcs, 4TO KaHaIlbl He TOPST
JKEJTaHWEM  CO37laBaThb HOBBIC  CIIOBA, JOBOJIbCTBYSCH OpUTAHCKUMHU U
aMEPUKAHCKMMHU 3alMMCTBOBAaHUSIMH, M €CIIM HM300pETaloT CJIOBa, TO PEAKO H

HEOXOTHO». Henb3s He COrjlacuThCs C 3TUM YTBCPKIACHNUCM, BCJb BCC IMPHUMCPHLIL,



KOTOpPBIC MbI IIPHUBCIMX BbIIIC, MABJAOTCA PCAKUMU B HCIIOJIB30BAHHWHU B

HOBCCHHGBHOﬁ pcuun.

«KpacHO HUTBIO B  KAHAJICKOM aHIJIAMCKOM  SI3BIKE  MPOXOMAST
aMepUKaHCKHE U OpHTaHCKHE 3auMCTBOBaHMs». JlaHHOEe coYeTaHHe JBYX
BapUAHTOB aHTJIMHCKOTO S3bIKa JIAIOT TOYHOE OIMMCAHWE KaHAJCKOM JICKCHKH.
OmHAaKO HEIb3s YTBEPXKJaTh, YTO KAHAJCKHH aHTJUHCKUN SBISETCA CMECHIO
aMCPUKAHCKOTO W OpPUTAHCKOTO aHMVIMHCKMX S3bIKOB C HE3HAYUTCIIHHBIM
KOJIMYECTBOM KaHaau3MmoB. Kanajackwii aHriuiickuii, kak u Bce «Englishes»,
obamaeT BaxkHOU yeproit — «whole sale borrowingy» («onToBoe 3aMMCTBOBaHHUEY),

KOTOpPasd I103BOJIKJIA CO3AaTh HA OCHOBC 3TOI'O OoraTbIi CHOBapHBIP'I 3ariac.

Kanaam3mel Oymymiero ckopee BCEro MpoJoKaT CBOOOIHO 3aMMCTBOBATH
CIIOBA U3 aMEPUKAHCKOTO ¥ OpUTAHCKOTO BapUAHTOB aHTJIMHACKOTO SI3bIKA, OJHAKO
3aMMCTBOBaHHAs JIEKCEMa MOXKET pa3BUBAThCS TMO-pasHOMY. Jlpyrumu clioBa,
KaHaJlbl OyayT MEHSITh (OpPMBI CJIOB Tak, Kak UM OyneT yaoOHee, Hampumep,
nekcema chesterfieldis. ITo cnoBam Pobepra Xenapukcona (Robert Hendrickson),
tepmuH chesterfieldo6o3nauaer nuBan, HazBaHHBIN B yecTh Ounmunma CTIoHXOYIIA
(Philip Stanhope), uerséproro rpada UYecrepdunma (1694-1773). Omnako
XeHJIpUKCOH yTBepKaaer, uro mnociennuit rtpad UYecrepbunga mgaxe He
JIOTaIbIBAJICSI, YTO JMBaH ObLT Ha3BaH B 4YecTh Hero. B moOom ciydae, B
coorBerctBun ¢ OED (Oxford English Dictionary), sto ciaoBo crajio
WCMOJIb30BaThCsl B KaHaACKod peun HauumHas ¢ 1900 roma, HapaBHE C
amepukanckum Sofa (muBan). B Coemunennbix IlltaTax Amepuxu chesterfield—
Ha3BaHWE CHUTaper M Hudero Oosbmie. B BenmukoOpuTaHuu naHHOE CIIOBO

CUHUTACTCA YCTApCBIINM.

Jlpyroii mpuMep 3aMMCTBOBaHHsI SIBJIIETCS MexaoMmeTne «eh». Muorue
KaHaJbl CYUTAIOT, YTO JaHHAs JIEKCUYECKAs EIMHHIA SIBISIETCA KaHAIU3MOM,
oJHaKo 370 He Tak. Ccplnaschk Ha cTatbio ABuca (Avis) «So eh? Is Canadian, eh?»,

MOKHO TIIOHATBH, YTO JAaHHOC MCKIAOMCTHUC HECBOMCTBEHHO AHIJIOTOBOPAIIUM



KaHaanaMm, IIOTOMY YTO OHO OBUIO MCIOJBL30BAHO B BGHI/IKO6pI/ITaHI/II/I, Korga
MYKYWMHBI CHUMAJIA HIJIAIIBL. Tem He MCHCC, 49aCTOTa M KOHTCKCT, B KOTOPOM
KaHaJIlbl HCIIOJIB3YIOT HAHHOC MCKIAOMCTUC, OTIINYACTCA OT 6pI/ITaHCKI/IX

Tpaguiuid. TakuM 00pa3oMm, 3TO SABISETCA OTIMYUTEILHON YepTOH KaHaIIEB.

B nmokazarenbCcTBO TOro, 4T0 KaHAACKUM BapHaHT AHIJIMKACKOTO S3bIKA

OTJIMYAETCs OT CBOErO OJMKaNIIEero cocea, IPUBEEM CIIEYIONUE IPUMEpPHI:

Kananckuit anrimiickni AMEPUKAHCKAN aHTIIMHACKUN
Asphalt road Blacktop

Blinds Shades

Elastic band Rubber band

Feather Silk

Sheaf Bundle

B kaHanckom aHriMiickoM, Kak yka3biBaeT OpKUH, UCXOAs U3
UCCIIeIOBaHMi, TpoBeAcHHbIX MenkenoMm (Mencken), OwiBatoT Takue citydaw,
KOI'Jla pa3fIM4Hble TEPMMHBI JUIsI OJTHOTO M TOTO K€ SIBJICHHUS MPOIBETAIOT OOK O
ook B Kanane, XoTs M He Bcerja SBISIOTCS CHHOHMMaMH. Takum oOpazoM,
kaHamael drive a car wim automobile (Bogute mammny), live in a flat wiu an
apartment (;kuth B KBapTHpE), receive a parcel wiu package (momydath HOCBLIKY),

sit on chesterfield, couch unu a sofa(cumers Ha nuBane). [9-C.83]

BbiBoa: KkaHajcKas JIGKCHMKOJOTHST Oorata HOBBIMHM CIIOBaMHU, paHee
HeusBecTHBIMH «CTtapomy CBety». OHa oTIM4aeTcs HEOOBIYHOCTHIO MOP(HEMHOTO
COCTaBa M CaMOI0 IPOMCXOXKJIEHHUS CJI0OBa, TaK KAaK MHOIME CJOBa ObLIM
3aMMCTBOBaHbl M3 (DPAHIy3CKOTO SI3bIKA, a TAKXKE S3bIKa MECTHBIX a0OpPUIEHOB,

CEBEPHBIX MHJIEUIIEB. B aHIIIMICKOM SI3bIKE CYILIECTBYET LIEJIBIA PsAJl TOIOHUMOB,



ABJIAFOITUXCSL I/IH,HGI\/'ICKI/IMI/I 3aMMCTBOBAaHUAMMU. I[aHHaﬂ OCOOEHHOCTh SIBJISETCS

OTJIMYUTEIILHOU qepToﬁ KaHaJACKOI'o BapuaHTa AQHTJINMCKOTO SI3bIKA.

1.3. PernoHajibHble Pa3Iu4usi B KAHAJCKOM aHTJIMHACKOM

Kananckuil aHrmMiCKUN UMEET MEHBIIE PETMOHAIBHBIX JUAIEKTOB, YEM €0
coOpaThsi OpWUTAHCKHN W aMEPUKAHCKUN aHTIMUCKUAN s3bIkH. CChITasich Ha
COITMAJIBLHBIN OIpOoC, TPOBOAMMBIN Tazero Metpo Bunaumer (Metro News
Winnipeg) B uroste 2014 roma, Mbl MOJKEM YTBEP:KIaTh, YTO Pa3INYHBIC BAPUAHTHI
KaHAJCKOrO0 AaHTJIMUCKOTO CYIIECTBYIOT M MPUBS3aHBI K TEPPUTOPUATIBHOMY
noJyioxkeHuto. B ornpoce npunsanu ydactue okojo 1,200 yurareneit oT moGepexbs
Tuxoro okeana 10 MoOepexbsi ATIAHTHUYECKOTO OKeaHa. Pe3ynbTarhl mokasaliu,
4YTO CTpaHa pa3OuTa Ha TSATh SI3BIKOBBIX PErMOHOB: NPOBUHIIMHM bpuTaHckas
Komym6us, Onrapuo, Kpebek; modepexxbe ATIaHTHUECKOTO okeaHa u KaHajckue

[Ipepun.

OOpatuMcsi K mpuMepaM. 3amajaHble KaHaIIbl HA3bIBAIOT JICTHUH JOM
(summer house) «cabin», B To BpeMmsi Kak«COttage» ITOMHHUPYET B BOCTOYHOMH
yactd npoBuHIMKM Manutoba. Tepmunbl «ATM»u «notebook» mpeamounTtaet
OOJIbIIIAst YaCTh CTPAHbI, HCKITIOYast ATIAHTHYECKOE MOOCPEKDE, KUTETH KOTOPOTO
rosopsT «bank machine»u «scribbler». Hacenenne nposunimn Keebek okazanoch
CIMHCTBEHHBIM, KOTOPOE HE TIPU3HACT CIIOBO «POP», UCIIONIB3YS BMECTO HEro «SOft

drink».

Bbutn 3aMedeHbl SI3BIKOBBIE Pa3jiMyds KaK BHYTPH PETHOHOB, TaK U MEXKIY
npoBuHIMSIMHA. B wactHocTH, CackayeBaH HMEET HEKOTOPBIE OCOOCHHOCTH,
KOTOpBhIE HE CBOMCTBEHHBIC €ro coceasMm. Hampumep, HaswsiBaTh «bunny hug»
BMecTO wu3BecTHoro tepmuHa «hooded sweater». boiee Toro, xurenu
CackaueBana wucnojib3ytor «all-dressed», HaspiBass TeM caMbIM  MHIILY,
BKJIIOYAOIIEIO B Ce0s1 BCE HAYMHKH. TaKke 3TOT TEPMHH IIMPOKO UCIIOIB3YETCS Ha
TEPPUTOPUU HPOBUHIKMK KBeOGEK, UYTO CTAaBUT B CTYIODP YYEHBIX, MCCIIETYIONIUX

KaHAJICKU BAPUAHT aHTJIMMCKOTO A3bIKA.



Kypunamucr, Jlrok Cumroy (Luke Simcoe), nmpoBoauBIIHiA ONMPOC BMECTE C
JMHTBUCTUYECKUM IIEHTPOM YHHBEpcUTeTa Makruimi, 3asBiII€T, 4YTO CAMbIM
3aMedYaTesbHbIM B JAHHOM MCCIIEOBAaHUU SIBIECTCA TO, YTO BCS ONpAalIBacMasi
JIEKCUKA OTHOCHUTCS K IOBCEJIHEBHOM KAHAJACKOM >KU3HM. Y CTApEBIIME TEPMMHBI,
OTHOCSIIIUECS K CEIBbCKOMY XO3SHMCTBY, MECTHBIM OCOOECHHOCTSM JIaHamadTa, He
UCIIONB3YIOTCS. B crmcok BompocoB ObutM BKIrOUeHBbl KaHamu3mbl (Canadian-
ISMS), KOTOpbIe HACHTU(DUIUPYIOT KaHAJCKUK BAapUAHT AHTIIMHCKOTO SI3bIKA W

OTJIMYAIOT €T0 OT OJIMIKAMIIEro coccaa, COGIII/IHCHHBIX IIItaToB AMGpI/IKI/I

«be3yclioBHO, MBI 3aMe4YaeM B HaIlled peyd aMEepUKaHCKUE 3alMMCTBOBAHMS,
HO sl BEpPIO, YTO PETUOHAIBHBIE JHAJICKThI CMOTYT BCKOPE MCKOPEHHUTH HX
YHUKaQJIbHBIMU KaHAJCKUMHU clioBamMu. Kpome Toro, naBiieHue Tiio0aau3aiu Ha
Hally pedyb OYCHb CHJIbHA, YTO HETaTUBHO CKa3bIBAETCS Ha PErHOHAIBHBIX
ocoOeHHOCTSX. M moka Mbl HE BO3bMEMCS 3a COXpaHCHHME HaIlled COOCTBEHHOM
JEeKCUKH Ui TaKuX TMOHATHM, KaK Ha4YMHKA ISl MHUIIBl WId OaHKOBCKHE
oTieparyy, TPYIHO Jajibllle pa3BUBATh KaHAIU3MBbI 0€3 KaKOW-ITHO0 MOIICPKKIY, -

nuiret bobepr.
Cpenu cambIX U3BECTHBIX KaHAIU3MOB MOYKHO BBIJICTTUTH CJIEIYIOLIUE:

Washroom: ucnons3yetcs uckmountensHo B Kanane. B BenukoOpuranuu
pacrpocTpaHeHbl Takue ciioBa Kak «toilety u «lavatoryy, B Coenunennsix IlTarax

AMepukH «restroom».

Chesterfield: xoTst 3TOT TepMUH MajO UCMOIB3YETCS B HACTOAIICE BpEMS,

€TI0 IPUHATO HAa3bIBaTh KaHAJIU3MOM IJI CJI0OBA «couchy.

Pencil crayon: B nmpyrux aHIJIOrOBOPSIIUX CTpaHaX MPHUHITO TOBOPHUTH

«coloured pencil».

Drop the gloves: kanaais! yBepeHsl, 4To 3Ta ppasza, 0003HaUaOMIas HAYAJIOo

JpaKu, MPUILLJIA U3 XOKKES.



BpiBOA: KaHAJICKWI BapUaHT AHIJIMHMCKOTO $3bIKA MMEET PETHOHAIbHBIC
pasnuuusa no Bcer tepputopun Kananel. M3 Bblllle CKa3aHHOTO MOXHO CJIEJIATh
BBIBO/I, UTO JIaHHBI BAPUAHT SI3bIKA MOKHO PA3J€IUTh Ha JIBE YACTHU: 3alaJHbIA U
BOCTOUHBIA. Kaxmas w3 TeppuTopuil MMEET CBOM YHHUKAJIbHBIE OCOOEHHOCTH,
KOTOpbIE MOXHO OOBSCHUTH YIIIYOJISISICh B HMCTOPUIO WIM TpPU  aHAIIU3E
ornpeseneHHbIx GakToB. Jlanee B uccienoBaTeabckod paboTe Mbl U3yduM Oosee
noApoOHO KaHAICKWKM aHIIMMUCKWKA Ha 3amagHoi dYactw Kawaasl u  ero

OCO6CHHOCTI/I, KOTOPBIC OTIIMYArOT OT BOCTOYHOM TCPPUTOPHUH.

1.3 Kanaackoe nmpon3HOLIeHUE

B 1999 roay Yapaws3 bobepr nokaszai, 4To CyIIECTBYIOT OOJbIINE Pa3audus
MEXIy KaHaJCKUM UM aMEpPUKAHCKUM aHTJIUMHUCKUMH  si3blkamMu.  bobOepr
paccMaTpuBail BIMSHUE IIECTH KPYMHEUIIMX aMEPUKAHCKUX TOPOJIOB, OJAHU W3
KOTOPBIX pacmnoJioxkeHbl Ha rpanuiie ¢ Kanamour (Cuatn, [etpoiir, Byddano,
bocroH), a npyrue meramojMchl Ha BOCTOYHOM M 3amagHoM mobepexbsax (Hbro-
Hopk n Jloc-Amxenec). M3 kaHAaACKHX TOPOJOB OBUTH NPEICTABICHBI KPYITHBIC
HAaCeJICHHbIC MMYHKTHI 10 BceU crpane: Bankysep, Kanrapu, Toponto, Monpeais,
[anmudaxc. [lepBoit Moaenbio sBIsUIACH cucTeMa BblumciieHus Hacenenus (P) u
nuctaniuu (D) mexnay ropoaamu. JlaHHOE UCCIEIOBAaHUE MOATBEPINIIO, YTO YEeM

KpyIHEE TOPOJI U PACCTOSHUE MEHbIIE MEXIYy HUMHU, TEM OOJbIIE UX BIUSHUE

JIPYT Ha JpyTa.

Bropas cucrema pacuéToB paccmaTpuBaiia KaHaJACKUE OCOOCHHOCTH SI3bIKa B
pa3HbIX rOpPOJAX, U UX BIMSIHUE HA IPYTH€ HACEJICHHbIC IYHKTHI. BBIABWIN, 4TO
NEPBOHAYAIBHBIM HCTOYHUKOM JAHHOW OCOOCHHOCTH SIBIISUICS aMEpHKaHCKUH
BAPUAHT AHIJIMKWCKOrO $3bIKA, YTO JOKa3blBA€T BTOPUYHOE BIUSHUE HaA SA3BIK.
Onnako boOepr yTBepkaaeT, 4To, Kak camble OJIM3KHUE aHTJIOTOBOPSILIKE COCEIN B
CeBepHOil AMepuKe, KaHAJCKUI BapUaHT aHIVIMMCKOrO A3bIKa U aMEpPUKAHCKOTO

OTJIN4Yar0TCsaA CBOMM pa3Hoo6pa3HeM N HECXOXKECTHIO.



ABTOpY JaHHOM HWCCIEAOBATENBCKOW pabOThl yAaJOCh 3alHcaTh pPedb
Jlxopaana Paiid, xxurens Kanaapl, 1 Ha 3TOM puMepe paccCMOTPETh OCOOEHHOCTH
KaHaJICKOTO IPOM3HOIICHUs aHIJIMMCKOro si3bika. [IpousHoeHne OOIbIIMHCTBA
CIIOB COBMAaJaeT JMOO C aMEpPUKAHCKUM, JHOO0 C OpUTAHCKUM BapHUaHTOM
AHTJIMIICKOTO SI3bIKA, HO UMEETCS] HECKOJIBKO OCOOEHHOCTEH, XapaKTEPHBIX UMEHHO
JUIsL KaHAJCKOro BapuaHTa AaHIVIMKWCKOrO s3bIKa. PaccMOTpUM HECKOJIBKO

IMpUMCPOB, OCHOBBLIBAACH HA ayANO3aIIUCH.

OmuH a3 SApKHX MPUMEPOB KaHAJICKOTO AHIJIMHUCKOrO S3bIKA — 3TO
NPOU3HOIICHUE TU(PTOHTOB «OU» U «OW» Kak [0U] B Takux cioBak kak: down [d
oun], clown [kloun], town [toun], towel [toul], crown [kroun], powder [pouds],
vowel [voul], shower [fous], mouth [mouve], cloud [klowud], shout [fout], around
[oround], house [howz]. B To BpeMs kak B aMEepHKaHCKOM BapHaHTE aHTJIMHCKOTO

SI3bIKA OOJIBIITMHCTBO CJIOB IMIPOU3HOCATCA KaK [aU].

CymiecTByeT OHIMOOYHBIA  CTEPEOTHI, KOTOPBIH  YTBEPXKAAET, YTO
OOJIBIIIMHCTBO KaHA/IIECB, MPEUMYIIICCTBEHHO HA TEPPUTOPUHU BOCTOUYHON KaHassl,
IPOM3HOCAT CJI0oBO about kak [obut]. Anamusupys peusb kopmana Petis, MOXHO
IOHSATh, YTO IPOM3HOIIEHHWE AAHHOTO CIIOBA OJW3KO K OPHTAHCKOMY aHAoTy
[obavt] u oTnMuaeTcst OT aMepUKAHCKOIO MPOU3HOIICHHS, TEM CaMbIM 00pa3ys

OIIMOOYHBIN CTEPEOTHII.

Kpome Toro, nanHasi 0cCOOEHHOCTbh UMEET U APYTrUe MPUMEPHI: B KaHAJICKOM
BapHaHTE aHTJIMICKOTO SI3bIKa TIPOU3HOIIICHUE TJIACHOM «0» B OTKPBITOM CJIOTE, HO
y)Ke 0e3 MOCIEAYIONMX TJIACHOH «Uu» M COTJIaCHOTO «W» OyIeT HCKIIoYaTh
obpaszoBanue audTonra [0v]. B Takux cinoBax xak home, code, bone, cone, rope,
joke, rose, note, clone Oyaer 3By4arh mpakTHuecKd Kak MoHO(TOHTr [0]. [laHHas
0COOCHHOCTh TPUCYIA 3aMajHbBIM TEPPUTOPUSAM U OyIeT paccCMOTpPEHa B
NOCJIEYIOMUX TJIaBaX MPH aHAIN3€ CEBEpPO-3alaJHOTO TUAIEKTA B IMPOBHHITUSIX

Anb0epra u bputanckas Komymousi.



Hcxonss w3 TOro, uro Ha Ttepputopuu KaHamel CylIecTByeT JBa
O(UIMATBHBIX  53bIKA, MOXHO  TMPEANOJOXKUTh, YTO JAHHOE  SIBJICHHE
HIEPBOCTEIICHHBIM 00Pa30M MOBJIMSIO Ha (POHETUUYECKHE OCOOCHHOCTH KaHaICKOTO
BapUaHTa AaHIJIMACKOTO si3bika. Kak OBUIO YK€ YIOMSHYTO paHee, MHOTHE
(dpaHIly3cKHe ClI0Ba OBLIM MEPEHATHI KAHAJICKUM aHTJIMACKUAM s3bIKOM. OHAKO
3TH CJIOBA MPETEPIEIN MHOTOYHMCICHHBIC (POHETHUECKUE M3MeHeHus. Harmpumep,
cioBa niche u clique B kaHajckoM BapuaHTe mpousHocAT Kak [niif], a ve [nitf], n
[kli:K], a me [klik]. Taxxe MOXXHO yTBep)KAaTh, YTO JAHHOE SIBJICHHE SIBISCTCS
JIBOMCTBEHHBIM, TaK Kak (DOHETHKA KaHAJCKOrO BapuaHTa (PaHIy3CKOTO S3bIKa
IIOJIBEPIJIaCh BIIMSHHUIO aHTJIMMCKOTO s3bIka. [IpuBeneM npumepsl: GoHemsl /t, d/

IPOXOIAT mporece adhGpukanuuy mocie riIacHbIX MepeaHero psaaa u riuaimos /il, 1yl

Ijl.

B kanajckoM BapuaHTE aHIJIMICKOrO si3blKa MOXHO HaOJIoAaTh caMoe
M3BECTHOE M IIUPOKO PACHPOCTPAHEHHOE SIBIICHUE, KOTOPOE OTIUYAET €ro OT
JpyruX BapuaHTOB aHrIMiickoro si3eika — Kananckuii moawem (Canadian rising).
JlanHble peHOMEH OTpaXkeH Mo-pa3HoMy Ha Bcell Tepputopuun Kananel. Kananckuii
1oIbeM 3aTparuBact aBa qudrTonra: [au] u [ai], rae [a] sBisercs supoM audroHra,
KOTOPBIN B CBOIO 04epe.b IpeoldpasyeTcs B 3BYK [e€]. PaccMoTpum npumMep: mMOuse,
house, write, pipe, like, loud, raid, bribe. Jlannoe siBieHre 0OBACHACTCS TEM, YTO
ynotpebsiienne AUQTOHra 3aJHETO psifa B peYd KaHAAIEB MCIIOJIb3YEeTCs] OXOTHEE
yem IudTOHT mepeaHero psana. B mpomecce peunm HocuTens s3bika, JxopaaHa
Petist, 3amMeueHo, 4To nmepenHuid TUPTOHT CKOJB3UT Hazald. M3menenune qudToHTOB
au M ai TMPOUCXOJUT, KOrJa JaHHbIE MU(PTOHTU HAXOAATCA TMepeld JTObIMU
[NIyXUMU COTJIaCHBIMH 3ByKamHu. OJIHaKO clieayeT 3aMeTHTh, 4YTO 3By4YaHUE
nudToHTa al HE M3MEHSAETCA TMepel CorjlacHhIMU 3Bykamu p, t, f. Jlamee B
HCCIIeIOBATENbCKOM paboTe MblI MOAPOOHO pazdepeM ATO SIBJICHHE Ha 3amagHbIX

TEPPUTOPUSIX CTPAHBI.

BeiBon: Ha Tepputopum Kanamael MOXKHO 3aMETUTh  YHHMKAJIbHBIC

(1)OH€TI/I‘ICCKI/IC OCO6€HHOCTI/I, KOTOPBIC HCEBO3MOXHO BCTPCTUTb HHU B KaKHX



JIPYrUX BapHaHTaX aHIIMUCKOTro s3bika. CaMbIM  SIDKMM, CKOpEe BCEro, M
HCOOBIYHBIM Oy/IeT — KaHaJACKUH MOJBbEM IIACHBIX IOCIIE TIIYXHX COIJACHBIX B
TaKHX CJIOBax Kak Mouse, house, like u tak manee. OmHAKO HEJIb3s YTBEPKIATh,
4TO JaHHbIe POHETHUYCCKUE OCOOCHHOCTH MPHUCYIIHM BCEMY KaHAJICKOMY BapHaHTY

AHTJINMCKOTO S3bIKA.
1.4 Kanazckas rpaMMaThka

Hcxons u3 HayyHBIX pabOT COBPEMEHHBIX YYEHBIX, KOTOpPbIE H3y4aroT
YHUKQJIBHOCTh KaHAJCKOTO BapWaHTa aHTJIMMCKOIO si3blka HAa TPaMMATHYECKOM
YPOBHE, MOYKHO BBISIBUTH JUCTPUOYTUBHBIE XapAKTEPUCTUKU €r0 Pa3IUIUTEIbHBIX
Npu3HaKoB. MHOTrWe KaHAJCKHE HcclieoBarenud, Takue kak M. OpkuH, npu
MOMNBITKE BBIIBUTH Pa3IMuMsl TaM, T, MO OIPEJEICHUI0, OHU MEHEE BCEro
0003Ha4YeHbI, UCCIEIYIOT TpaMMaTUYECKU YpPOBEHb BapHaHTOB. B pesynbrate
UCJICJOBHUM MOXHO OBUIO OOHApYXUTh OTJIWYUS KaHAJCKOIO BapuaHTa
aHTJIMICKOTO $3bIKa B YNOTPEOJICHUU CHUHTETUYECKOTO YCJIOBHOTO HAKJIOHEHUS

(Simple Subjunctive) u B wactHOcTH TepdekTa 03 BCIIOMOIaTeJIbHOTO TJaroJa

have. [12-c.66]

K HEeMHOrouncIeHHBIM TpaMMAaTHUECKUM SIBJICHHSIM, XapaKTePHBIM MJis
KaHaJICKOTO aHTJIMHCKOTO $3bIKa, MNPUHAJICKUT TNPEkKAE BCEro OTIMYHE OT
aMEpUKAHCKOTO BapUaHTa B CTPOCHHUU BOMPOCUTEIBHOU (POPMBI PEITOKEHHS CO
ckazyeMbiM have wim have got. Kak wu3BecTHO, B aHIJIMICKOM BapuaHTE
AHTJIMIICKOTO SI3bIKA B TAKKMX CITy4asix UCIIOIb3yETCsl BCIIOMOTaTe bHbIH riaroi do:
Do you have a pet, Jordan? B Kanazme mpeumyIiecTBEHHO MPHICPIKUBAIOTCS
OpHUTaHCKOI HOPMBI, 00pa3yst BOIPOC ¢ MOMOIIbI0 WHBepcuu: Have you got a dog,
Sam? AmepukaHCKONW KOHCTPYKIMEH, MO OmpocaM JIMHIBUCTHUYECKOIO IIEHTpa
yHuBepcureta Makl'wui, mnons3yroress Toibko 10% Hacenenuss Kananpl,
NPEUMYIIECTBEHHO Ha BOCTOYHOM TEPPUTOPUHM, YacTb U3 KOTOPBIX paHee

npoxkuBain B CoeauHeHHblx Illtatax Amepuku. OJHAKO MOXKHO 3aMETUTh U



aMEepUKaHCKOE BIIMSHUE B yroTpeOiennn cokparienus | won't (I won't cry without

you, Jimmy) Bmecto Opuranckoro | shan't pass this exam. [op.cit.- ¢.100]

MO>XHO BBISIBUTh HEOOJBIIME OTKJIOHEHUS OT CTAHIAPTHOrO BapHaHTa
aHTJIMHACKOTO SI3bIKa B 00pa30BaHUM HEMPABUIIBHBIX IIaroyioB. Tak, B KaHAJICKOM
BapHaHTE aHTJIMHCKOTO $3bIKa 3aMeueHa OCOOCHHOCTh, KOTOpas Obliia YIIOMSHYTa
HaMH BBIIIIC, B HCIOJIB30BaHUU amepukaHckoro dove ot rmarona dive (Opwur.
dived), XoTs, MO JaHHBIM JMHTBUCTHYECKOTO IIEHTpa yHHMBepcuTeTa Mak[ min
0oJiee TOJIOBMHBI HACEJIEHUS HCIOJIb3YIOT OPUTAHCKUMN BAPUAHT MPOIIEIIIETO

BpPEMEHU C OKOHYaHHeM —ed, U ToJIbKO 5% ymoTpeOIsitoT B peun 00e GopMBbl.

B kaHajackoM pa3roBOpPHOM aHIJIMMCKOM SI3BbIKE YCTAHOBJIEHO, 4TO (opma
npuyactus Il ot rinarona get mmpoko ynorpednsiercsa B kadectBe gotten. Xots B
CTaHJapTax KaHAJCKOTO BapuaHTa oOTcTauBaeTcsi OpuTaHckas ¢opma got.
[Ipodeccop Y. bobepr mnpu mnomjaepKKe JUHTBUCTHYECKOTO IIEHTpa IMpHU
yHuBepcurete Makl Wi BbIIBUJ, 4TO HaceleHue Kanaapl pasgenuioch 1o
ynotpebnenntro Qot wunm  gotten wHamonoBuHy. PaccmaTtpuBas mpudactue
MpoIIeANIero BpeMeHu riiarona drink, MOXXHO 3aMeTUTh, 4YTO B CTaHJIapPTHOM
OpUTAaHCKOM aHTJIMHCKOM HCHOjb3yeTcs ¢popma drunk, B To BpeMs Kak KaHAJACKUH
U aMEpPHKAHCKH BapHaHTBhl aHTJMICKOTO si3bIka HCIoip3yroT drank. [lannas

0COOCHHOCTH BBISIBIIEHA cpesu 65% ompolieHHoro HaceneHus: Kanaspl.

BreiBoa: Takum 00pa3zom, u3ydas pabOThl MHOTHX YYEHBIX COBPEMEHHOCTH,
KOTOpBIE M3Y4alOT IPaMMAaTHKy KaHaJICKOr0 BapHaHTa aHTJIMHCKOTO S3bIKa, MOKHO
MOHATh, YTO JAaHHOMY BapHaHTy TPUCYIIE CMEIICHHE aMEPUKAHCKUX U
OputaHckux ocoOeHHocTed. Henb3s TOYHO ompenenuTh K KakoMy CTaHAapTy

OJIM30K KaHAJCKUI aHTJIMMUCKUNA, HO BO3MOKHO YTBEPKIAaTh, UTO OH YHUKAJIEH.

1.5 SI3bIK ¥ ero naeHTH(PUKAIUSA
B cBere npoaoipKkuTenbHOro Kontakra Mexxay Kananoit u bpurtanueii B 19

BCKC, KaHaIllbl 0e3 COMHEHUS MOTJIN Pa3JINYUTD A3bIKHM aHTJIMYaH U aMCPUKAHIICB.

Kak wmononas, pasBuBaromiascs Haius €d ObLJIO CJIOXKHO HACHTU(UIIMPOBATH



COOCTBEHHBIN S3BIK, OCO3HATh, KaK OH 3BYYUT U TMOHSITH, CIEIYET JU €My ObITh
IIOXOKMM Ha JAPYrol MHOW. BrosiHe BEPOATHO, UTO B T€ BpPEMEHA JUIA KaHALEB
ObLJT BakKHEE BHIOOP CIIOB, UEM €r0 MPOU3HOIICHHE.

Takum 00pa3oM, riIaBHON 4epTON KaHAJACKOW peyH SBIAETCS MO Ceil JCHb
NPEANOYTEHUE HCIONIb30BaHUA OpUTAHCKOW JIEKCMKA, HO C aMEpPUKaHCKUM
MIPOU3HOIIICHUEM.

B wactHoctm, wuccnegoBanme Jlumckwm, 1976 (Lipski), packpsiBaer
TEHJACHLIMIO  MCMOJb30BaTh B  PAa3rOBOPHOHM,  HENPUHYXKICHHOW  pedu
aMEpPUKaHCKYI0 JIEKCUKY U opdorpaduio, OJHAKO OpPUTAHCKUE JIEKCHYECKHE
eIMHUIIBI TPU O(PHUIIMATIEHOM Pa3roBOpe, YTOOBI MOAYEPKHYTh UX OTAAIEHHOCTD OT
aMEpUKAHCKOro BapuaHTa s3blka. OJHAKO KaHaJllbl HUKOI/IA HE HCHOJIb3YIOT
OpUTaHCKYIO (OHOJOrMs JUIsl TeX JKE IMelield; CKopee BCero OHUu OyayT
NpUICPKUBATBCS KaHaACKOH oHosoruu. [2-¢.205]

SIpkuM TIpEMEPOM MOXKET MOCTYXHTh KaHajckas pekiaama Molson’s Joe «l
am Canadian» ¢ ee TaTpUOTHYECKUM MOHOJIOTOM, TJI¢ TJIABHBIA TePOH SHEPTHIHO
IIPOBO3IIIAIIIACT NMPEAaHHOCTh KaHaau3MaM TakuM, Kak chesterfield, zedsmecro zee.
CnoBo chesterfieldssisieTcst spkuM MpUMEpPOM YUCTO KaHAJCKOTO CIIOBAa, KOTOPOE
B MUpE HHUKTO HE HCIOJIb3YeT, KpOMe KaHaJaleB. AKTep LEMJISETCs 3a 3TO CJIOBO,
TaK KaK OHO SIBJISIETCSI HE aMepUKaHCKUM. OIHAKO OH YTBEPKJAeT, YTO HUKOI/Ia He
roBopuT aboot, kak MHOTHE KaHaJIbl, HO €ro MPOM3HOUICHHE NU(TOHrA 3BYYHT
OYCHb MO-KaHaACKH. [1-C.97] AHanu3upys ero peub, MOKHO MOHSTh, YTO JaHHBIN
aKTep NCHCTBHUTENBHO SIBIsICTCS KaHaamneM. Hampumep, mexiaomerne «ehy Bo
bpaze «lI’'m certain ,eh, really, really nice, eh» orpaxkalT KaHaIACKYIO
0COOEHHOCTH, KOTOpasi Oblla Ha3BaHa BBILIIE.

BbiBoa: OnHAaKO HeENb3s YTBEpPXKAaTh, YTO KaHAIACKas WIACHTH(HUKAIUSI
CKJIQ/IbIBAETCSl TOJBKO M3 HEKOTOPBIX CJIOB, KOTOPbIE TaK JIIOOAT HCIOJB30BaTh
kaHadiel. [lanee B pabore aBTop OoJiee MOAPOOHO paccMaTpUBAET OCOOSHHOCTH
JTAHHOTO BapHaHTa aHTJIUHCKOTO A3bIKA.

Takum o0pazom, wuccienoBaHHE HWCTOPUUYECKHX AaCIEeKTOB M aHAJIN3

(1)OH€TI/I‘ICCKI/IX, JCKCUYCCKUX, W TIpPaMMATHYCCKHUX AaCIICKTOB II0O3BOJIAIOT HaM



yTBEpXKAaTh, YTO KAHAJICKUN BApUAHT AHIJIMKMCKOIO s3bIKA YHUKAJEH M HECET B
cebe OTpakeHHE MHOTOBEKOBBIX H3MEHEHHH. OCOOEHHOCTH, KOTOpPbIE OBLIH
W3y4eHbl W TPOAHAIM3UPOBAHbI B JIaHHOW TJlaBe, SBISAIOTCS OTpaKECHUEM
CTaHJApTHOTO KaHAJCKOTO s3bIka, KoTopwle mpormcansl B Canadian Oxford
Dictionary u  y4eOHBIX MOCOOMSX IO M3YUYCHUIO KaHAJICKOTO aHTJIMACKOTO S3bIKA.
Ha nekcuyeckoM YypOBHE Mbl BBIICIWIM HECKOJBKO YPOBHEM KaHAIU3MOB,
KOTOpbIe OBUIM TMpHAyMaHbl C 1EJbI0 HANMEHOBAaHUS paHee HE3HAKOMBIX
IPEIMETOB, SIBJICHUN, KOTOPbIE OBLIIM 3aMMCTBOBAHBI U3 JIPYTHX SI3bIKOB: MECTHBIX
abopureHoB, (PpaHIy30B U JPYTUX.

Kpome Toro, cnoBapHbIii 3amac KaHaJACKOTO BapUAHTA AHTJIMKCKOIO SI3bIKA
HOMOMHSUICA OJarofapss UMMHUIPAHTaM, KOTOpPblE MPUBHOCUIM C COOOH HOBYIO
KyIbTypy W s3bIK. Ha (QoHeTHdeckoM YpOBHE, MBI MPOAHATU3UPOBAIH PEUb
Jlxopnana Pelis 1 u3ydnian ocOOEHHOCTH, KOTOPBIE MPUCYIIE JAHHOMY BapUaHTY.
Taxke Ha TPaMMAaTHUYECKOM YpPOBHE MbI BBISICHWJIM, YTO KaHAJCKUW BapUaHT
aHTJIMICKOTO si3bIKa BOOpaJl B ce0e 0COOCHHOCTH aMEpPUKAHCKOTO U OpPUTAaHCKOTO
BApUAHTOB AHTJIMICKOTO sI3bIKa. AHAIU3UPYS AHTIUNUCKHUE TPENTIOKEHUS, MOKHO
OPUATH K BBIBOMY, YTO JAaHHOE SIBJICHHE MOXKHO OTHECTH K YHHUKAJIBHOMY, HE
CMOTpS Ha TO, YTO KaHAJCKUM SA3bIK HE CO3/1a€T HUKAKUX HOBBIX OCOOEHHOCTEH.

Kanaguel nopokaT cBOeW YHHMKAJIbHOCTBIO M C TPENETOM OTHOCSTCS K
KaHagu3MaM W JPYTHM YHUKAQJIbHBIM OCOOCHHOCTSM KaHAJCKOTO BapHaHTa
AHTJIMHACKOTO SI3bIKa. AHANM3MPYs pekiaMHbiii ponmk  Molson’s Joe «l am
Canadian», m0XHO TPUWATH K BBIBOJAM, YTO MaTpuoTW3M KaHanel mpojBuraer
YHUKAJIBHOCTh KaHAJCKOTO BapHaHTa AHTJIMICKOTO S3bIKa HA HOBBIM YPOBEHb.
Kananpl ropaarcs CBOMM SI3BIKOM UM TBITAIOTCS COXPAHUTh M TOJJEPKATh
KaHaIM3MBbI JTFOOBIMH BO3MOXKHBIMH crioco0amu. M3mobienHoe Mexaomerne «ehy»
OpUCYTCTBYET B JaHHOM pekjaMe, KOTopas OTJIMYHO T[OKa3bIBA€T €ro
WCIOJIb30BaHNE B Pa3rOBOPHOU U HENIPUHYKJICHHON peUYun

Opnako, 4TOOBI A0 KOHIIA MOHSATH OCOOCHHOCTh U YHUKAIBHOCTH SI3bIKA,
HEOOXOMMO U3YUYHTh JTUAIEKTHI, KOTOPBIE MPUCYIU eMy. B cienyrorieil rinase mMbl

MOMBITAEMCS COCTABUTh YETKMU aHAIU3 CCBCPO-3allaiHOIr0 AHUAJICKTA, KOTOPBIC



OpUCYIl TaKUM TPOBUHIUSAM Kak Anbbepra, CackaueBan u bputanckas

KonymOus.



2. SI3bIKOBBIE OCOOCHHOCTH KaHAJICKOTO BapHaHTA aHTJIMICKOTO SI3bIKa HA

TeppuTopusX npoBuHIMN AnbOeprta, CackaueBaH u bpurtanckas Komymous

2.1 Ucropuueckuil anann3 npoBuHIUKA CackayeBaH

Haunem HN3Yy4YCHUC HCTOPHYCCKHUX HCTOKOB BO3HHUKHOBCHUSA aHTJIUHACKOTO

A3bIKAa B IIPOBUHIINHA CackaueBaH.

Bo Bpemena IlepBoit MupoBo#i BOWHBI Ha TEPPUTOPHUIO 3amaaHor Kanambl
AMUTPUPOBAJIO OOJIBIIOE KOJUYECTBO Jitojiel, okoio 1 166 000 yenoBek, KOTOpbIE
MMeEIId pa3HoOoOpa3Hoe sA3bIKOBOE Mpoluioe. B manubiii cnimcok mpodeccop K.O.
Baiit Bkiro4aeT 3amajHbIX YKpauHIEB, (QPaHIy30B, HEMEIKUX KaTOJHUKOB,
MEHHOHUTOB U ayxoOopueB Poccuiickoit Wwmnepuu. Jlerom 1915 rona
[Mpenomobusii Iamyna X. Onusep (ReverendEdmundH. Oliver), npenoxaBarens
yauBepcurteta CackaueBaH, yTBepxaaet ¢ SaskatchewanPublicEducationLeague, B
KOTOPOM OH SABISUICA MPEMbEP MHMHHCTPOM, KECTKYI0 00pa3oBaTEIbHYIO
nosmtuky. OHa moapa3zymeBana co0oil oOyueHHe B HAYalbHBIX IMKOJaX Ha
aQHTJIMICKOM SI3bIKE, TMOCJE OKOHYAHUSI KOTOPOM KaxkAblii peOCHOK JOJKEH ObLI
BJIaJICTh MUCbMEHHBIM, PA3TOBOPHBIM aHTJIMICKUM SI3BIKOM, 3a0bIBasi pOJHOM SI3BIK
CBOETO MpoucxoxaeHus. JlaHHas oOpa3oBaTelibHasl TMOJHWTHKA Obla OA0O0peHa
apyrumu npoBuHUUAMH (AnbOepra, Manutoba) u IlpenogoOueiii Dnmyna X.

OJ'II/IBep CTaJI BCAYIIUM CIICHUATINCTOM HAaYaJIbHBIX KJIACCOB.

JlanHasi oOpa3oBareibHas ToOJIMTHKAa wuMena HasBanue «Englishonly»,
TJIABHOU II€JIbI0 KOTOPOH SBJISIIOCH MTPEAOTBPATUTH BO3MOKHOCTh O0YUYEHUS JIeTei
A3bIKaM MaJblX ATHUYECKUX HApOAOB (HAampuMep, HEMIEB W YKpPauHIEB) U
obecrnieunTh OyaylieMy KaHaJCKOMY TIOKOJEHHIO CBOOOJHOE OOIleHHe Ha
aHTIIMHACKOM si3bIKE. B Tmpormecce cTaHOBIEHUS MaHHOW 0Opa30BaTeIbHOM
nporpaMmbl ObUIM JTOCTUTHYTHI JIBE II€JIM: YBEIUYUTh KYJIbTYPHOE TOCIHOJICTBO
Anrno-KensroB B mpoBuHuumu CackadeBaH U 00€CIEYUTh CBETJIOE U

OecripobiieMHoe Oynyimiee [Uisl aHTJIOS3bIYHOTO HaceneHus. OpHako HE Bce



UMMUTPAHTBl OBLTM pajbl BBEJACHHOW MOJWTHKE B TpoBUHIMU (CackadeBaH.
MHOrUM W3 HHX TPHILIOCH MEPECENAThCA B COCCAHHWHA TPOBUHITUHM, B KOTOPBIX
ObBUTH MEHEe >KECTKHE TpaBHia OOYYCHHS aHTIMHCKOMY s3bIKY. CaMbIMU SIPHIMH
npotuBHUKaMu «Englishonly»0bimm HeMEKuii KaTOJUKH, KOTOPHIC SMUTPUPOBAITH
u3 CoenuaéHubix [lltaToB AMepuku B KaHamy paau CBOEro CBETJIOro OYIyIIETo.
OHM HeleraabHO OTKPBHIBAIM MHOTHE HAadaJIbHBIC ITKOJBI, KOTOPBIC MPOIOIIKAIH

o0y4aTh IeTell HEMEIIKOMY SI3bIKY.

Ha npoTskeHuun yeThlpex JeT JaHHas NporpaMma He NMPUHOCHIIA HUKAKUX
pe3ynbraroB. JJokrop Xapoasa B. @oT, 3kcniepT Ha4aJIbHOTO 00pa30BaHUsl OKpyTa
Konym6un, yTBepkaai, 4To HEOOXOAMMO 3aKpbIBaTh MHOTHE IIKOJIBI B CEJILCKOM
MECTHOCTH, TaK KaK M3-3a MOPO30B, KOTOpPbI€ ObUIM B 3TH BpEMEHA, 00yYeHUE HE
OPUHOCWIO HUKAKMX IIJIOJIOB, 3HAas, 4YTO JOMa JI€TU MOIyT CBOOOJHO
pa3roBapuBaTh Ha POJHOM SI3bIKE CBOMX poauTeneil. Yxke B 1920 rogy Bo Bcex
IIKOJIAX MPENnoAaBaHUE MNPOXOJUIO TOJbKO Ha AHTJIMICKOM SI3bIKE, HMCKIHOYast
npeaMeTa MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, KOTOPBIM MpenojaBajcs Ha (PpaHIly3CKOM.
YacTHble MIKOJbI HEMELKOro, YKPAaMHCKOTO M PYCCKOTO S3BIKOB MPHUILIOCH
yOpa3gHUTh U Ha UX MecTe 00pa30BaTh LIKOJbI HA aHIJIMICKOM fA3bike. biaromaps
3TUM H3MEHEHHUSM B 00pa3oBaTeNIbHOM MOJWTUKE BIUsHUE AHIIO-KenbToB B
CackaueBaHe YCWJIWJIOCh M HUX Oyayliee TOCIOJCTBO MPEACTaBIsIOCh 0OoJiee

OCYHICCTBUMBbIM.

OnHako MCXOISI M3 CETOJHAIIHMX CBEJAEHUN oOpaszoBaTelbHas MOJUTHKA
«Englishonly»nano mpaBo mnpoBuHmmuu CackadeBaH CUMTaTh ce0s MPOBUHIIMEH
onHOro si3bika. OJHAKO HeIb3sl 3a0bIBaTh, YTO MHOTOYHUCJICHHBIC JIUAJIEKTHI,
PETUOHAIM3MBI, KOTOPBIE NPUCYTCTBYIOT B TMPOBUHLMM, JACNAIOT KaHAIACKUI
AHTJIMACKAN HAa JTAHHOM TEPPUTOPHM 3HAUYMMBIM M BaXKHBIM Ui M3ydeHud. [lo
nanHbiM Tiepencu 2011 roma BBISICHUIIOCH, YTO BCE OOJIBIIEE YHUCIO JPYTUX
S3bIKOB  (YKPAMHCKHM, HEMEUKHH, (paHIy3cKuil), KOTOpble paHee MbITAINChH
noAaBuTh 3akoHOM 1905 roma o0 TPOBO3IUIALIEHUM AHTJIIMHCKOTO  S3bIKA

HallTMOHAJIBHBIM  SI3BIKOM KaHaI[LI, BO3paCTarOT H O6pa?>OBBIBaI-OT HeOOJIbIIINE



THUYECKHE 00muHbI. Kpome Toro, BO3pOCio BIUSHHE MHOTHUX a3UAaTCKUX SI3BIKOB,
MPEACTABUTEIISIMU KOTOPBIX SIBJISIOTCS JaHHbIE CTpaHbl: Puiaunmnubbl, SAnoHus,
Kuraii, BeetHam u apyrue. Takke Henb3si 3a0bIBaTh OTPOMHYIO POJIb S3BIKOB
kopeHHblx HapoaoB (Kpu, Taraiok), koTopble TOXKE€ MOBIUSIM HAa pPa3BUTHUE

KaHaJICKOT'O BApHUaHTa AHTJIMHCKOTO S3bIKA.

Takum 00pa3oM MOXKHO YTBEP)KIaTh, YTO OOpa3oBaTEeNbHAS MOJMTHKA B
npoBuHIMM (CackayeBaH cChIrpajia OJHY M3 PEIIAIOIIUX POJIeM B CTAaHOBJICHUU
TFOCITOJICTBA AHTJIMMCKOTO SI3bIKAa HA JAHHBIX Tepputopusix. HecMoTps Ha TO, 4TO
MHOTHE SI3bIKM OBUIM TOJ] THETOM CTPOTOM SI3bIKOBOM TMOJMTHKH, €BPONEHCKUE,
a0OpUTreHHbIe, a3UaTCKUE S3bIKM HAIlUTM CBOE MPHMEHEHHE. BbUIM 3aMMCTBOBAHBI
MHOTHE CJIOBa U3 JIGKCHKOHAa UMMHUTPaHTOB. KpoMe Toro, ¢oHeTHKa KaHaJICKOTO
aHTJIMMCKOTO s3bIKa W3MEHWJach, Impuodpena xapaktepHyro CackaueBaHy pedb.
Taxke Henb3s 3a0bIBaTh, YTO MPUE3OM HOBOTO HACEJCHHUsI, MIOCTUTaeTCsl HOBAas
KyJbTypa, oOoraiaroiias si3blIKk HOBBIMU PETHSIMU U CTICHU(PUYHBIE TOJIBKO €My

YEPTHI.

Kak yrtBepxkmaaer mpodeccop B. MaxkapoBa, «CackaueBaHCKOE HACIIeIUE»
HEOOXOJMMO HCCIIEIOBaTh W IpuAaBaThb €My Oojblioe BHUMaHHe. Jlamee Mbl
pPacCMOTPUM HEKOTOpPbIE JMAJIEKThl 3aMaJHbIX YKpPauHUEB, AyXOO0OpLEB U3
Poccuiickoit Mmnepun, koTopeie oOoratuiu TOBOp NpoBHHIMH (CackadeBaH
HOBBIMHM JIEKCHYECKMMH €IuMHUMLAaMHA. M mpuaaim TeM caMblM HEU3MEHHBIN

CacKauyeBaHCKUM KOJIOPUT, YEM TaM CJIIABUTCA JaHHAA IIPOBUHIIMUA.

2.2 Ucropuueckas cripaBka NpoBUHLIMK AnbOepta u bputanckas KomymOus

M aHAJIN3 XapPaKTCPHLIX YCPT CEBCPO-3aIIaJTHOTIO ANAJICKTA

N3yuates npoBuHuuu AnbbOepra u bpuranckas KomymOuss HeoOxoaumo
napajuiebHO, TaK KaK JaHHbIE TEPPUTOPUU UMEIOT CXOJHYIO UCTOPHUIO U CEBEPO-
3amajHbld TUANeKT, KOTOPBIN mpucyn uM. PaccMarpuBas mpoBuHLIMU AnbOepra u
Bbputanckas KomymOus, HE00X0AMMO €TalnbHO NPOAEIATh UCTOPUUYECKUN aHATIU3

3apOKJICHHUS]  MPOBUHIMA W OOpa3oBaHUS  AHTJIMMCKOTO  SI3BIKA,  Kak



TFOCHOJCTBYIOIEr0 HAa JAHHBIX TeppuTopusax. Ha naHHBI MOMEHT KaHaJACKHAU
aHrauiickuil 361k AnpOepThl U bputanckoit KomymOuu siBisiercs odunnaaibHbIM
A3BIKOM, Ha KOTOPOM IIMINYTCS 3aKOHbL. [IpOBHMHIIMM YyHacieqoBalM CTaTyc
«English only» or Cesepo-3anamgabix Tepputopuii B 1905 roay, ube BIHsSHUE
MOXXHO 3aMETUTh [0 CEU AeHb. PaccMOTpUM ceBepoO-3allaHblid aHIVIMMCKUM S3BIK,

K KOTOPOMY MOKHO OTHECTH NMPOBUHIIMU AJbOepTa u bpuranckas KomxymOusi.

JIMHrBUCTUYECKHUE YEPTBI, KOTOpPbIE NPUCYIIH JAHHOW TEPPUTOPHHU,
CBUJETENBCTBYIOT O TOM, 4YTO KyJbTypa AinbOepThl u bputanckoit KomymOun
O4YEHb pa3HooOpa3Ha. MICTOKM BenyT K paHHUM rojam KOJOHHAJIbHON SKCIIAHCHH
aHIVIMYaHaMU M aMEpUKaHIaMH, KOrJa BECh PErMOH MPUHAMIEKAT K OIHOU
obnactu. /o 1846 rona teppuropus npunaaiexana Operony, To ectb AMepuke, U
KonymOuu, 6puranniam. B pesynbrare 3050Toit nuxopanaku Ha Knonpaiike 1897
rojia, KyJabTypa CEBEpo-3alaja pacmupuiach Ha ceBep KaHama, 10 HbIHEHIHEH
npoBUHIMK FOKOH. MHOrHE JIeKCUYecKre 3J€MEHThI ObUIA MEePEHAThl KaHalaMu
TOro Bpemenu (Hampumep, eskimo - sckumoc, fireweed - nBerok, raven - nrwuiia,

lazuite - gparomeHHOCTD).

Bo BpemeHa mnepBol M BTOPOW MHUPOBBIX BOMH IPOU3OLIEN OTPOMHBIN
HAIUIBIB HEAHTJIOA3BIYHOTO HAceJeHUs. B MaHHBIA CIMCOK MOHO BKJIIOYHTH:
YKpauHIIEB, (PpaHIly30B, FOJIIAHAIIEB, PYCCKUX U HEMIIEB, KOTOPhIE CMOTJIU BHECTH
CBOW BKJIJl B pa3BUTHE KAHAJICKOIO BapUaHTA AHTJIMMCKOIO SI3bIKA, @ B YACTHOCTHU

CCBCPO-3aIllaaHOTIO.

PaccmoTtpum  (oHeTnueckne O0COOEHHOCTHM JaHHOTOo peruoHa. Kak wu
OOJBIIMHCTBO PA3HOBUIHOCTEH CEBEPOAMEPHKAHCKOTO AaHTJIMMCKOTO  SI3BIKA,
CeBepO-3amaHbIil OTHOCUTCS K FNOtIC, KOTOPBIi SABASCTCS HCTOPHUSCKU 3HAUNMBIM
MapkepoM B auddepeHImanum riiodanbHbIX pa3HOBUIHOCTEH aHTJTUHCKOTO S3bIKA.
TpaaunmonHo audToHrHYecKHe riacHele, Takue kak [0uU] B ciose boat, u [ai] B
cioBe bait 001amaoT KauecTBaMu, KOTOpbIe Oymke K MOHOPTOHTaM. CyIecTBYIOT
TaK)K€ YCIIOBHBIE MOBBIIIAIONIME MPOLECCHl OTKPBITHIX TJIACHBIX MEPEIHEro psia.

Ot mporueccsl yacto 0osiee dKCTpeMalbHbIE, YeM Ha Tepputopuu Bceil Kanaabl.



[Tepen BensspHBIM HOCOBBIM [1] 3ByK /& / cTraHOBUTCS [€]. DTH M3MEHEHUS MOXKHO
3aMETHTh B MUHUMAIILHBIX Mapax - fang u rain, KoTopsle UMEIOT OJMHAKOBBIN 3BYK
riacHoi [e], oTnmuaromuiicss ot rang[ren] B apyrux BapuaHTaX aHIIIMKACKOIO
s3pika. Kak Bo Bceit Kaname B ceBepo-zamagHoM auanekte ANbOEpThl H
bpuranckoit Komym0Ouu cymiectByeT kaHaickoe mogHsaTre riacHeix wim Canadian
rising, KOTOpoe OTpakaeTcs B TOM, YTO TOBOPSIINI CJIeTKa MMOJHUMACT 3BYKH /al/ 1
/au/ mepen TiyxuMm IIyMHBIM. JlaHHAs TEHACHIUS IMIMPOKO PACHpPOCTPAHCHA B
CEeJIbCKMX MECTHOCTSX Ha rpaHuuax c¢ npoBuHuued bpurtanckas KomymOus, a
TAaKXKE Cpelau >kKuTeled AnbOepThl NPEKIOHHOIO Bo3pacta. B npyrux wactsx
NPOBUHIIMK 3BYK /ai/ WHOTAAa MogHMMaeTcs. Takke AaHHas crenupudHas depra

xapakrepa ceBepHoil yactu CoennHEHHBIX [IITaToB AMEpUKH.

['nacHble 3ByKH /€/ ¥ /08/ B JaHHOM JHAJICKTe MPOU3HOCHUTCS Kak [ei] mepen
3BOHKHM BEJISIPHBIM B3pBIBHBIM /Q/: B JaHHOM CIHCKE MPOWU3HOIICHUH
peIOKEHHBIX ¢IoB egg u leg crmoBa OymyT pudmoBaThes ciioBam plague u vague.
JlanHast 0COOCHHOCTH TIPHUCYIIIa MHOTHM CEBEpO-3alaHbIM TeppuTopusM KaHambl,
AnpOepTe, a TaKKe C JaHHBIM akKIeHTOM OyjaeT roBopuTh mrtaT lOTa B
Coenuuénnpix IllTarax Amepuku. Kpome toro, muorma cioBo bag Oyner

POM3HOCUThCS Kak bay(g.

CeBepo-3amaHblii JUATCKT MNPOBUHIMHA TMPHHSI HECKOJBKO CIIOB M
BeIpakeHu# u3 sxaprona Yunyk. Hanpumep,sun break — kyuessie o01aka Bo BpeMs
noxas 3umoirt y Kackanueix rop, duff-cuHonum k cioBy secHas mojactuika, fish
wheel-oBy1ika mist peIObI, XapakTepHas Ui TOPHBIX pek AnbOepTsi, Spendy —
CMHOHUM KO CIIOBY €XpPensive, rig—mro0oe TpaHCIIOPTHOE CPEJACTBO: aBTOMOOMIIb,

I'PY30BUK, BHEJOPOKHUK.

Kpome Toro, Ha n1aHHON TepPUTOPUU OBLIM 3aMMCTBOBAHbI CJIOBA U3 SI3BIKOB
UHJICHIIEB, KOTOpbIE MPOKMBAJIM HAa CEBEPHBIX TEPPUTOPUIX AJbOEpThl Ha
rpanunax ¢ bpuranckoit KomymOueii. Hampumep, MOXHO  BBIICIHUTH
CEMaHTHYECKOE IoJie, KOTopoe OObeOUHSAET B cebe Ha3BaHMs JIOAO0K — Kayak,

comiak. Onexa HHyHTOB TaK)Ke BOIIUIA B TIOBCEHEBHBIIN JIEKCUKOH COBPEMEHHBIX



kKaHaeB: attigi-mernss pybOamka ¢ MexoM BO BHYTpb, Kuletuk wmm Gonee
HoIyJIsipHOE  ciioBoparka — KypTka ¢ KaIfOIIOHOM, KOTOPBIA OTAETaH MEXOM.
JlaHHOE€ 3aMMCTBOBAaHHME pACHpPOCTPAHHWIOCH Jajibllie, YeM 3a MpeaeiaMu

NpoBUHIIMU AlbOepTa.

Takum oOpa3oM, MOXHO YTBEp)KJIaTh, YTO CEBEpO-3amaJHBbIA JIUATEKT
npoBuHIMK  Annbepra u  bpurtanckas KoaymOusi OoraT  pa3iUYHBIMU
JIEKCUYECKUMU dJIEMEHTaMH, (POHETUYECKHEe OCOOEHHO IIUPOKO PACIPOCTPAHEHBI
10 BCEH MPOBUHIIMHU, a TAKKE UMEIOT OOJIBIIIOE BIUSHUE HE TOJBKO 3a MpeaeiaMu
IPOBUHIIMM, HO TAKXe 3a MpeaenamMu cTpanbl. KoJoHHabHOE MPOLLIOe, 30J10Tast
JUXOpajKka, TOHEHUS HMMMHUTPAHTOB TMPUJATH CBOW HE3a0bIBAEMBI KOJOPHUT
naHHoW mnpoBuHIMH. [le-pakro AnpOepra SABIAETCS OJHOW W3  YHUCTO
aHrIoroBopsmux npoBuHuil B Kanane. OnHaKo, KOHEYHO, CYIIECTBYIOT MaJlble
ATHUYECKUE OOLIMHBI, KOTOPHIE MBITAIOTCS COXPAHUTH CBOU PEAKHUE SI3BIKH, HO

BJIMSTHUC TOCIIOACTBYIOHICTO SA3bIKA, ITOJABJIAIOT HX.

K campim spkuM mnpuMepaMm KaHaaW3MOB Ha TeppuTOopun bputanckon
KonymOuu MoxHO mpuBecTH ciioBa SKOOKUM (CHiIbHBIN), CHHOHUMAMH KOTOPOTO
MoryT ObITh Strong, great, powerful u saltchuck (okean), koTopbie ObLIH
3aMMCTBOBaHbl M3 YuHyHKcKoro skaproHa. OpHako H3-3a CHEHUPUYHOTO
IIPOU3HOLIEHN M PEIKOr0 MCHOJIb30BaHUS, JaHHBIE CIIOBA HCYE3AlOT U3
JEKCUKOHA KaHajueB. Hampumep, MoJo10€ MOKOJEHHE KaHaJLEB, KOTOPOE
MPOKMBAET B ropojae BaHkyBep, Bpsii JU CMOXET JaTh ONpElETICHUE JaHHBIM
cioBaM. OHAKO Ha CEBEPHBIX TEPPUTOPHSX, TJI€ YACTUYHO IMPOKUBAKOT HAPOJBI

HyHaBUT, MOKHO yCHBIIIATH JAHHOE MUCIOJIB30BAHHE CIIOB.

BoiBoa: u3ydas ucropuueckue OCOOEHHOCTH NPOBUHIMK AnbOepTa u
bpurtanckas KonymOus, MOXXHO HNpUMTH K BBIBOAY, YTO M3-3a CXOXEH UCTOpUU
oOpa3oBaHUs MPOBUHIIMN, CEBEPO-3aMaTHBIN NUANEKT, KOTOPHIA TOCIOACTBYET B
3TUX MPOBHHLUAX, SBISETcS OOmMM Uit HUX. MHorue (QoHeTHYecKue
OCOOEHHOCTH, a TaKXKe JEKCUYECKHE ONPENCNSIIOT YHUKAIbHOCTh JIaHHOIO

nuanekTa. M3-3a ero TepputoprasbHON MPOTSKEHHOCTH MOYKHO BBISIBUTH OOJIBITIOE



KOJIMYECTBO YHHUKAIbHBIX YEpPT, KOTOPbIE MOXHO BCTPETUTh TOJBKO B ATHX
npoBuHIUAX. OgHAKO, YTOOBI Y3HATH MOApOOHEe 00pa3oBaHUe JAHHOTO JAMATICKTa
U €r0 0COOCHHOCTH, HEOOXOAMMO M3YYHTh AMAJIEKThl UMMHUTPAHTOB, TaK KaK OHU
MEPBOCTENIEHHO MOBJIMSIIA HAa Pa3BUTHE KaHAJICKOTO BapHaHTa aHTJIMICKOTO sI3bIKa

B JAHHBIX ITIPOBUHIWAX.

2.2 JlnanexT ykpauHIieB u 1yxooopoB Kanaerl

Kananckuii nualiekT YKpPaumHCKOTO Si3blKa WIpaeT OOJBIIYI0 poOib B
CTAaHOBJICHMM YHUKAJIBHOTO KAaHAJCKOTO aHTJIMHUCKOrO si3blKa. J[aHHBIA JAUATEKT
SBJISIETCS PA3HOBUJIHOCTBIO YKPAMHCKOIO $3bIKA, KOTOpBIM 00Opa3oBajics B
3anagnoit Kanazne B ciencTBumM ABYX BOJH YKpawHCKOM murpanuu (1892-1914,
1918-1939). Dwmurpantbl ObUIM SKUTEISIMH ABCTPO-BEHTEPCKUX IPOBHHIIMM
lanuiuu 1 BykoBUHBI, 4yel s3bIK ObLT OOJBIIE TOXO0X HA JAHAJICKTHI JTOU
TEPPUTOPHUH, YEM JTUATICKT BOCTOYHBIX YKPAUHIIEB, IPOKUBAIOIINX HA TEPPUTOPUHU
Poccuiickoit Wmnepun. 3amaaHble YKpauHUbl NEPEHSIM MHOTHME 4YEpPThl W3
MOJIbCKOTO, HEMEIIKOTO W PYMBIHCKOTO SI3BIKOB, YTO CHJIBHO OTJIMYAET JIaHHBIN

AHUAJICKT OT COBPCMCHHOI'O YKPANHCKOI'O A3bIKA.

beiBIIME yKpauHILBI, KOTOpbIE SMUTpUpoBIM B KaHany mo mpuunHe ABYX
MUPOBBIX BOMH M COLMAJIBHBIX peBomouid B 20 Beke, NOCTENEHHO CTajlH
3a0bIBaTh POJHOM $3bIK, TaK KaK HE MOTJM KOHTAaKTHPOBaTh CO CBOUMH
COOTEUECTBEHHUKaMHU. VX 3anagHO-yKpamHCKUM JUAJEKT MOABEPICsS BIIUSHUIO
aHTJIMHACKOTO U (PaHIy3CKOIO SI3bIKOB, KOTOpble JoMHHHpoBanu B Kanaze Ha TO
BpeMsi. DKOHOMUYECKOE U TEXHMYECKOE pa3BUTHE KaHalapl onepexano pa3BUTHE
YKpauHbl, NO3TOMY YKpPaWHLIAM IPUXOAWIOCH NEPEHUMATh HOBYIO JIEKCHKY,
KOTOpasi TMEpPBOCTENEHHO TMOBIMsIa Ha OOpa3oBaHME KaHAJCKO-YKPAaUHCKOIO

AHTJIMUCKOTO S3BIKA.

o IlepBoii MupoBOM BOWHBI Ha 3anagHod Tepputopun KaHanabl
rOCy/IapCTBO JaBajo YKpauHIEM BO3MOXKHOCThH MOIy4aTh CpeiHee 00pa3oBaHuE HA
YKpauHCKOM si3bike. B 3T BpeMeHa B npoBuHIMu AnbOepta u CackaueBaH ObLIA

oOpa3oBaHbl caMble OOJIbIINE YKPAaWHCKHUE OOIIMHBI, KOTOpbIE M MO Ced JCHb



cymiecTByrOT. OIHaKO BO BpeMs BOWHBI JJaHHBII 3aKOH ObUT yIpa3aqHEH U OOIICHUE
Ha YKPaWHCKOM SI3bIKE BBICMEHBAIIOCH M BCSYECKH IMOPUIAIIOCH. bhIBIIHE
YKpaWHIIBI HE MOTJIM YCTPOUTHCS HA paboTy, MO MPUYMHE HE3HAHUS aHTIIUICKOTO
SI3bIKa, U UM TMPUXOJUIOCH TIEpee3KaTh B CEIIbCKAE MECTHOCTH, YTOOBI 3aHSTHCS
CEeTbCKHUX XO03sicTBOM. [1o 3TOW MpHUYMHE MHOTHE CEbCKOXO3IHCTBEHHBIC CIIOBA
U3 3amaJHO-YKPaHHCKOTO JIGKCHKOHA OBUTH TEPEHSTHl KaHAJICKHUM aHTIHHCKUM
s3pikoM. Hampumep, hucul-rymynsckuii monum, kurgan - xypran, tachanka —
TauaHka W apyrue. Te 3amagHple YKpauHIIbI, KOTOPhIe HAUIM paboTy B KPYITHBIX
ropogax, CackaryH © OJIMOHTOH, OBICTpee TEpsUIM POJHOM S3BIK U
NPUCIIOCA0IUBAINACH, K MECTHOMY KOJOPHUTY. HEeKOTOpble MMMUTPAHTBI OTKPBLUIN
HeOospre Kade ¢ HAIMOHAIBFHOW YKpPaMHCKOW KyXHEH, KOTopas He TOJBKO
MIOHPABWJIACh MECTHBIM JKUTEIISIM, HO M BOIUIA B HMX IMOBCETHEBHBIH PAIMOH.
[MpuBenem mpumepsl: borscht - Gopi, nachinka - maumHka, pirogie - BapeHHKH,

paskha - macxa, kovbasa - xonbaca, pyrizhky - mupoxku, babka — pomoBas 6adaun

JpyTHE.

Ha cerognsiminnii neHb yKpanHCKWW aHTJIMHACKUN NPUHATO HA3bIBATH Y KUII
(Ukish), on Bxirouaer B ceOsS CMeCh YKPAaWHCKOTO M aHTJIMHCKOTO SI3BIKOB.
[Ipodeccop A. Poitmk npuBel HECKOIBKO MPUMEPOB YKHIICH,KOTOPHIC
CymiecTByloT Ha Tteppuropun AnpOeptel:  box[baksy], pie [paja], farm
[farmaruvaty], buns [bancy]. Ha npaHHBIX npuMepax MbI MOXXEM 3aMETHTh
dboHEeTHYECKOE pa3NUYNe aHTIMHCKUX CIIOB, a Takke Mopdosorudeckne. Takxke
npodeccop CTpiok B CcBoMX paboTax 3aMedacT HEOOBIYHYIO OCOOEHHOCTH
KaHAJICKUX YKpPaWHIIEB BKJIIOYATh YKUIIBI B aHTIUHCKYIO peuyb. Hampumep, |
haven’t seen you at zabava (reception) last night mimOur baba (grandmother) will

come soon.

Ha tepputopusx npouniuu AnnOepra um CackadueBaH ObLIM 3aMEUCHBI
dboHETHYECKHE OCOOCHHOCTH, KOTOPHIE NPHUCYIIM YKPAUHCKUM  KaHAJIaM.
Hanpumep, ropranublii 3Byk /h/ OOBIYHO 3ameriaercss WIECJICBBIM TOPTAHHBIM

I6/(/S]), anbBeonmspubiii /l/ craHoBuTcs Oouybiie geHTanbHBIM /I/ wm /1,



MOHO(TOHTH3AIMS MHOTHX aHTJIMACKUX AUPTOHTOB. KpoMe Toro, ambBeoJIIpHBbIC
B3pbIBHBIC /d/, /t/ cTaHOBATCS JNEHTAIBHBIMH B3PHIBHBIMH COTJIACHBIMH. JlaHHAs
TeHAeHIug, mo MmHeHuio K. Xyaumbl, pacmpocTpaHeHa TOJBKO B HEOOJBIIMX
ropoJiaXx MPOBUHIMKN M MPUCYINA arpapHbBIM MOceIeHUusAM. UTo KacaeMo OOJIBIIHX
roponoB kak OamoHTOoH, CackaryH wiaum Kamrapm naHHas QoHeTHdecKas
TEHJCHIIMS HE MMEET TaKOro OOJIBIIOTO BJIMSHHUS W ITOJABIIICTCSA CTaHIApTHBIM

KaHaJACKUM AHTJIUMCKUM SI3BIKOM.

Kpome Toro, na tepputopun CackaueBana u bpurtanckoin KomymOun
CYIIECTBYET APYTrOM IHAIEKT, KOPHA KOTOPOTO TOXKE UAYT U3 BocTouHOU EBpOIEL.
Ero mnpunsaro HaspiBath ayxo0opoB pauanekt Kananel. Hocutenu panHoro
JMajeKTa SBISAIOTCS ObIBIIMMHU kuTenssMu Poccuiickoii Mmnepuu, KoTopbie
MMOKWHYJIM CBOM pojiHOM kpait B 1897 — 1898 ronax. Jlannyro koHbECCHIO IPUHSTO
CpPaBHMBAaTh C AHIVIMMCKMMHM KBakepaMH II0 CXOXHUM UM uaesMm. Jlyxo0opbl
npecinenoBanuck Poccuiickon IlpaBocnaBHOW LlepkoBbIO Ha NPOTSIKEHUU
CTOJIETHSI, TIOSTOMY €IWHCTBEHHBIM pELIeHHEM H30exaTh IpecieoBaHui Oblia
smurpanus B Kanagy. Oxoso 7 Teicsau 1yxo6opueB nokunyiau Poauny (CeBepHblii
KaBka3) u paccenunuch Ha paBHuMHax Kananpl. VX nuanekt ObLI MepeHECeH B
npoBuHuuu CackaueBaH, AJbOepTa, TJe Hadal HU3MEHATHCA TMOJ BIHUSHUEM

KaHaJACKOI'O BapuaHTa AHTJINHCKOTO S3bIKA.

Opnako mnpucnocobutbcs K xu3HW B Kanage UM jgonroe Bpemsl He
yAaBaJOCh W3-32 OTCYTCTBUSA 3HAHUS HAIMOHAIBHOIO $53bIKa, IOITOMY
MMMHTPAHTHI MOJICPKUBAIIM CBSI3b C MEpeceeHIaMu U3 Y KpanHbl, benopyccuu u
JPYTUMHU BOCTOYHOEBPONEHUCKMMHU CTpaHAMH, TaK KaKk OHU MOHUMAJIHU UX pedb. B
1910 rogy cpeau n1yxoOOpOB MPOHU3OIIIE] PACcCKOi, B pe3yjbTaTe KOTOPOTO YacTh
3TOH KoH(eccuil, MOKMHYB NpoBUHIMIO CackaueBaH, MEPECEUIUCh Ha IOT
npoBuHIMK bpurtanckas Komym6Ous. Te, kTo octancs B nmpoBuHIMU CackayeBaH,
CTali 4YacTHBIMH (epMepaMu, YTpaTUB CBOM pOAHON nuanexT. JlyxoOopbl
bputanckoii KomymOuu >Kuiu yeIMHEHHO W JOJTO€ BpPEMs COXPaHSIU PYCCKHM

a3blKk. B 1953-1959 romax MHOrue M3 MEpeceeHIEB CTAIM CTBIAUTHCS CBOETO



IIPOLIIOrO M3-3a AaHTHCOBETCKOW M AaHTUPYCCKOM mnpomaraHasl B Kanane u

BCAYCCKHU CTAPAJIMCh CKPbIBATH CBOIO IIPUHAAJICIKHOCTD K Poccumn.

Ha ceropnsmnmii AeHs cutyanus B mpoBUHIUAX CackaueBaH U bputaHckas
Komym0us MeHseTcs B JIydllyl0 CTOpPOHY. I'0CynapcTBO NOIIEPKUBAET ITaHHYIO
KOH(ECCUI0 M JaeT MM IPaBO Ha CaMOYTBEPXKIEHHUE, NMPOBOJUT XPUCTUAHCKUE
MEpOINPUATHS U IOMOTAeT MOTOMKaM JyXOOOpOB MCCIIEIOBATh IMPOIUIOE CBOUX
npenkoB. [Ipodeccop B. Makaposa u3 yHuBepcuteta CackaueBaH yTBEPHKAACT,
YTO «JIsI COXPAHEHUsSI PYCCKOro s3bika B (CackadeBaHe, dTa NEPEMEHA IPUIILUIA
CJIMIIIKOM IIO3/IHO», TaK KaK 3aMEUYEHBI MOCIEACTBUS S3bIKOBOM yTPAaThl, KOTOPBIE

BOCIIOJIHUTH YK€ HEBO3MOXHO. []

Hyxo6opoB nuanekt Kanaapl rIaBHBIM 00pa3oM MOBJIMSII Ha JIGKCUYECKOE
oOpa3oBaHHE W pa3BUTHE KAHAJICKOTO BapUaHTa AHTJIMUCKOTO S3bIKa. MOXKHO
MPUBECTH TMPUMEPHI: Ha TeppuTOopun MNpoBUHIMK (CackayeBaH CYIIECTBYET
MHO’KECTBO HEOOJIbIINX MOCENIEHUH, IePEBEHb, KOTOPhIE COXPAHSIOT CBOM PYCCKHUE
HazBanus (Beperun, Kamcak, bepecuna). KpoMe Toro, MHOTHE YK€ MPUBLIYHBIC
KaHajackue (aMuiauMM  MMEIT  ayxobopckoe —mpoucxoxkaenue  (Denisoff,
Kalesnikoff, Smirnoff) ¢ ¢paniysckum HamucanueM. JlaHHOE M3MEHEHHE OBLIO
HEOOXOAMMO Il K30€eraHus aHTHUCOBETCKOTO IMPECIeOBAHMS KAHAJICKUMU
BractsamMu. Kpome TOro, MHOrue cioBa, OTHOCAIIUECS K MPaBOCIaBHOM LIEPKBU,
ObLTH 3aMMCTBOBAHbI KaHAICKUM BapHaHTOM aHTJIHICKOro s3bika: raskol - packos,
Doukhobor - nyxo0op, starets - craperr, yurodivy - ropoauBsIii, Znamennoesinging
— 3HAMEHHOE IMeHHe, KoTopble wucmoib3yeT RussianOrthodoxChurch (Pycckas
[IpaBocnaBHas nepkoBs) B Kanane. Kpome Toro, ciioBa, oTHOcAIIMECS K PyCCKON
kyxHe, coulibiac - kynebska, medovukha - menoByxa, okroshka - oxporika, shci -

i, Vodka— Boaka, pelmeni - mensMeHH.

Takum 00pazom, MOKHO yTBEpXAaTh, UYTO AMAJIEKTHI, KOTOPHIE MPHUCYIIH
npoBuHIMAM AnbOepTa u CackadeBaH, MEPBOCTETIEHHO MOBIUSUIA Ha 00pa3oBaHUe
KaHAJCKOr0 BapUaHTa AaHIJIMKMCKOIO s3blKa Ha 3amagHod tepputopun Kananapl.

Jlexcuueckue, GpoHeTHUECKHE U MOPQOJOTHUECKUE ACTIEKThl B MEPBYIO OUYepelb



OKa3aJM CBOE BIMSHHUE HA TOBOP MECTHBIX UTelel. Mable STHUUECKHE OOIIUHBI
BJIWINCh B KaHAJCKOE OOUIECTBO, NMPUBHECS B HETO CBOE YHUKAJIbHBIE YEPTHI,
KOTOpPBIE MOKHO 3aMETUTh B COBPEMEHHOM KaHAJCKOM aHIVIMHCKOM SI3BIKE.
CrnaBsHCKO€E BIIMSHHME Ha 3amaHbIX TeppuTopusa KaHaipl HMeeT roCnoACTBYIOIIEe
3HaueHne. Ha ceromssimHmii 1eHb OKOJIO 148 ThICAY 4YENOBEK TOBOPAT Ha
YKPaMHCKOM fI3bIKE, BO MHOIMX BEIYLUIMX YHHUBEpcUTETaXx AJbOEpThl U
CackaueBana  (UniversityofSaskatchewan,  UniversityofAlbertau  npyrue)
CYLIECTBYIOT KadeApbl CIAaBIHCKUX S3BIKOB, HM3YyYalOIIME BIIMSHUE CIABSIHCKUX
JMaIeKTOB Ha aHmmickuil s3pik B Kanazge. Pycckuil  s3pIKk - myxo0opiieB
NEPBOCTENEHHO TMOBIMSUI Ha  OOpa3oBaHuME CHEHU(PUYHOTO  KaHAJCKOIO
aHTJIMIICKOr0 BapHaHTa sI3bIKa HAa TEPPUTOPUU AJBOEPTHI, a TaKXKE Ha CEBEPHBIX
TeppUTOPUSX AJBOEpThl, KOTOpblE TpaHW4yaT C NOpoBUHLMEW bpuranckas
Komym6us. DTOT nuanekT NpuHEC MHOIO 3aMMCTBOBAHHMM W3 PYCCKOIO S3bIKA,
4TOOBI ONKCATh OBIT U TPAAUIIMK TaHHOW KOH(eccuH, KoTopas Obliia mpecieayema
BO BCEX CTpaHax CBOEro npokupanus. lloaBens uror, MOKHO CKas3aTh, YTO AUAJIOT
ykpauHueB Kanaapl, ayxo6opoB KaHagbsl MpUBHECIM MHOTO YHUKaJIbHBIX

O0COOEHHOCTEN KaHAJICKOTO BapUAHTY aHIJIMMCKOTO S3bIKA.

2.3 @paHily3ckoe BIUSHHUE B MPOBUHIMAX AmnnOepra, CackadeBaH W

Bbpuranckas KonymoOus

Ha ceronnsmnuii nens paniry3ckoe BiusiHUE B MpoBUHIUAX CackadeBaH,
bpuranckas KonymOuss u AnpOepTra MOCTENEHHO Yracaer ¢ BO3pacTarONIUM
rOCMOJICTBOM AHTJIMHCKOTO SI3bIKAa HA JAHHBIX TeppUTOpHUAX. OAHAKO CYIIECTBYIOT
HeOosbIre hpankopoHHBIC OOIIMHBI Takue kak Fransaskois, Franco-Columbian u
Franko-Albertans, koropsie crapatoTcs COXpaHUTh CBOK 3HAYMMOCTh B AJbOepTe,
bputanckoii KomymOum wu CackadeBane. Dpaniry3ckas HCTOpHUS B ITHX
MPOBUHIIMAX BOCXOJUT C TOproBiu MexoM B CeBepHOil AMepuke, Korjaa
MyTEHIECTBYIOIINE TOProBIbI ¢ MoOHpeassi COBEPIIAIA CEBEPO-3alaHbIA MyTh B
koHIe 1780 rogoB. DT TOProBLBI OCTABAINCH JKUTh C MECTHBIM HACEIICHHUEM,

KOTOpOC Ha I[aHHBIﬁ MOMCHT HMCECT HUMA KpI/I, 4dTO IIPHUBOIWIIO K POXKIACHHUIO



METHCOB B MPOBUHLUAX. Mexay coOoi ceMeiicTBO METHCOB OOIIAIOCh Ha SI3BIKE,
KOTOPBI 00bEeIUHIII B ce0e CMellleHne ABYX s3bIKoB — Muund. B coBpemenHoi

HAaYKC TaHHOC ABJICHUC IIPUHATO HA3bIBATDH ITUJKHUH.

B 1821 romy nHa Tepputropun AnbOepTsl M (CackaueBaHa TJIABHBIMH
EBPOINEUCKUMU A3bIKAMU OBLIM aHTJIMUCKUN U (PAHILy3CKHM, HO 3TO MPOIJIUIIOCH
Tosibko 10 1870-x romos. Ilocne Toro, kak Kanama mpucoequamma k cebe 3emim
Pynepa, koropble BKIOYaIM Oyaymiyro AJnbOepTy, OO0JbIIOE KOJIUYECTBO
(dbpaHko(pOHHOTO HACEJICHUS MPUOBUIH Ha JaHHbIE TeppuTOpru. O HAKO, KaK OBLIO
yKa3aHO BbIIIE, BO BpPEMEHA NEPBOM MHUPOBON BOWHBI MPOBHHLMH AJbOepTa,
bputanckas KomymOuss u CackaueBaH MBITAINCH CelaTh AHTJIMUCKUN SI3bIK
TOCIOJCTBYIOIIUM, YTOOBI AHIJIO-KEJIBTCKOE HACEIeHHEe B OyAyleM HE HMEJO

HHUKaKHX Hp06HeM B IIOHMMAaHHUH U O6IHCHI/II/I.

@paHIy3CKUH A3BIK TMEPBOCTENEHHO IIOBIMSJI HA JIEKCUKY KaHAaJCKOTO
aHIJIMHACKOTO  sI3pIKa. MOMKHO Jaxke yTBEp)KIaTbh, 4YTO OCHOBHas Macca
3aMMCTBOBaHUM mnpuiia w3 (Qpaniy3ckoro. Kak 3ameruna mnpodeccop JLT.
[lonoBa, 3TO sBJIEHHME «ABWJIOCH PE3YJbTaTOM TECHBIX S3BIKOBBIX KOHTAKTOB
AHTJIOTOBOPSIIIETO HaceleHus ¢ (paHiry3amMm» [], KOTOpbIe HACENsUIM MPOBHHIUH
AnpOepra u CackaueBaH. Ha 70i1t0 3aMMCTBOBaHMI HOBBIX CJIOB BO (hpaHIy3CKOM
A3bIke npuxoaurca 27 %, KOTOpble MOYKHO Ha3BaTh KaHAJIM3MaMH, TaK KaK OHU
OPUCYIIE TOJIBKO 3TOMY s3bIKy. JlaHHBIE 3aMMCTBOBAaHMS IOABEPIIIUCH
dboHeTHUEeCKON acCUMMIIALMUA (DPAHITY3CKHX CJIOB B aHTJIMHCKOM SI3BIKE, a TaKkKe

IMEPCOCMBICIICHUIO. HeKOTOpI)Ie CJIOBA AAXKC IMOTCPAIIN IICPBOHAYAJIBHYTO HUJICTO.

JL.T. TlomoBa mpUBOAUT PSI CJIOB, 3aKaHUWBaromuecs Ha € (ée), koTopbie
ObUTM 3aMMCTBOBaHBI M3 (DpaHIy3CKOro s3bika: Quignolée—oObIvaii, KOTOpHBI
HAIIOMHUHAET YEM-TO «KOJSAKH», brulé—coxokéHHbiii sec, Sagamité— peIOHBIH
OynpoH. KaHaaiel MpOM3HOCAT JAaHHBIM CIIOBA C aHTJIIMHCKAM MPOU3HOIICHUEM, a
TJIACHYIO C aKkcaHT 1o (accentaigu) mudTOHTH3UPYIOTCS W MPOU3HOCAT Kak [ei].
Yro kacaercs (hpaHIly3CKUX CIIOB, KOTOPbIE OKAHYMBAIOTCS Ha €au Meur, TO MOXKHO

3aMCUTh TCHACHIMIO, KOIrJa AOJITHC TIJTaCHBbIC [OI] 3aMEHSIOTCS aHTJIMHCKUMU



nudToHramMu [OU], TIacHBI 3BYK mepeaHero psjga [oe:] accumumpyercs B [U9],
Hanpumep, flambeau. B kanamckom BapmaHTE aHTIMIICKOTO SI3bIKA CYIIECTBYET
psan  (paHIy3cKHX CIIOB C OKOHYaHHEM €U, KOTOpble TOXKE€ TOIBEPIIIHChH
AHTIMHACKOM accuMWIsid. 3BYK [eu] B cioBe blue — koHcepBaTuBHAs mapTus -
HA00OpOT HMMEET TEHICHIHI0O W3 JUPTOHra, KOTOPBIA HpHUCYII (paHIly3cKOMY

I3bIKa, IEPEXOIUTH B JIOJTYIO IIacHyo [U:].

Kak ObUIO 3aMEUeHO BbIIIE, MOMHMO (DOHETHUECKONW aCCHUMUIIALIMH
3aMMCTBOBAHHBIX CIIOB U3  (DpaHIly3CKOrO s3bIKa CYIIECTBYET MPOIECC
nepeocmbicicHus.  IlpuBemem  mpumepnl.  CymectButenbHoe — demoiselle
o0o03HayaeT BO (ppaHIy3CKOM si3bIKe — JeBuIla; Tex. Ilect, pyuHas 0aba; rpeinka;
pas3roB. CTpeko3a. B KaHAJCKOM BapHaHTE AHTJHMICKOTO SI3bIKA JaHHOE CIIOBO

0003HAYaeT - CTOJIOBI U3 T'JIMHBI, BOGHUKIIHNC B PC3YJIbTATC 3PO3HU.

An earth pillar (also called a hoodoo or demoiselle) is formed when a large
piece of hard rock, such as volcanic rock, is deposited in a region of soft, easily
eroded sedimentary rock that is subject to erosion by occasional heavy

downpours.[]

CymiecTBUTEIBHOE, KOTOPOE MBI BBIIIIE pacCMaTpHBaId Bhilie guignolée Bo
(bpaHITy3CKOM SI3bIKE UMEET 3HAYCHHE UTPYIIKU-TIETPYIIKU. OTHAKO B KaHAJCKOM
BapUaHTE aHTJIMMCKOTO S3bIKa TO CJIOBO MPHOOPETIO HOBOE 3HAUYCHHE — OObIYaiA,

KOTOpBIﬁ HAIIOMHUHACT «KOJIAOKN.

Since the last writing of Penny’s Piece, I have had a chance to take part in
Guingolée in Gatineau on Saturday night and Orleans on Sunday the first weekend

in December. []

B To Bpems, kak npuiaratenbHoe fameuse o3HavaeT BO (ppaHIy3CKOM S3bIKE
— 3HAMEHUTBINA, U3BECTHBIN, YAMBUTEIbHBIN, OTIMYHBIN. B KaHaIckOM BapuaHTte
AQHTJIMHACKOIO S3bIKA MPUJIAraTelIbHOE MEPENUI0 B CYIIECTBUTEIBHOE, KOTOpPOE

0003HaYaeT BUI 516J'IOK, KOTOPBIC CO3PCBAIOT MO3JHEN OCEHBIO.



FAMEUSE is called Snow, or Snow Apple, and is also known as Snow

Chimney, Chimney Apple, Red American, Royal Snow, Pomme De Neige. []

Y  ¢paHIy3ckuX CIOB, KOTOpble HWMEIOT HECKOJbKO 3HAYCHUH,
UCTIONB3YIOTCSl TOJNILKO OJHO 3HadyeHue. CnoBo galetteBo ¢paHIry3ckoM si3bIKe
O3HAYaeT — JIeTellka, MOPCKOM CyXaph; pasr. IeHbru; BoeH. dypaxka. B To Bpems,
KaK B KaHaJCKOM BapHaHTE aHTJIMHCKOTO sI3bIKa HAOIONAETCsl CyKEHHE 3HAUYCHUS

9TOTI'0 CJI0BO: OHO COXPAaHUJIO TOJIBKO IICPBOC 3HAYCHHUC — JICIICIIKA.

Galette is a French word for a rustic free-form dessert usually made with

flakey pastry. An apple galette is a perfect showcase for Saskatchewan fall apples.

Takke CyIlIecTBYeT psii CJIOB BO (paHIly3CKOM S3bIKE, KOTOpbIE OBbLIN
3alMMCTBOBAHbl M3 HWHJEHCKHX SA3BIKOB, KOTOpbIE 3aTeM ObUIM NPUBHECEHBI B
KaHAJCKMI BapuWaHT aHIJIMICKOro s3bika. Hampumep, cimoBo — sagamite,
3alMCTBOBAaHHOE W3 AJTOHKHMHCKOTO sI3bIka a0OPUTEHOB, BO (hPaAHI[y3CKOM S3bIKE
MMEET 3HAYCHUE MAaWCOBOM WM KYKYPY3HOM Kallv, B KOTOPOU FOTOBUTCS MsCO. B
TO BpeMs KaKk B KaHAJCKOM aHIJIMHCKOM JaHHOE CJIOBO MMEET JBAa 3HAUYCHUS:

PBHIOHBIN OyJIHOH U BUJT KYKYPY3HOM KaIlly.

At the Omnivore food festival in Paris last year, Dammann introduced
French crowds to an ancient native standby called sagamité, a polenta-like

cornmeal porridge.

BreiBoa: Takum o0Opa3oM, MOXHO YTBEp)KIaTh, UYTO Ha TEPPUTOPUSIX
3amagHoii Kanaapl (QpaHIly3cKui SI3bIK CHITpajdl HE MAaJOBOXHYIO pOJIb B
CTAaHOBJICHUHM KaHAJICKOrO BapHaHTa AaHIJIUICKOro s3pika. CeBepHO-3amagHbIi
JMAJIeKT OTpaxkaeT B cebe uepThl (PpaHIy3cKOro s3blka Ha (DOHETUYECKOM,
JIEKCUYECKOM YpOBHAX. J[aHHBIE TeppuTOopuH, MpoBuHINKA AnsOepTta, CackaueBa u
bputanckas KomymOusi, Obut moOmyNsipHBI cpefu (ppaHKO(OHHOTO HACETEHUS
nocne mnpoBuHMM KBeOek. MHorue (paHIly3cKue CJI0Ba MPOIUIH IPOIECCHI

NEPEOCMBICIICHUA W aCCUMWIBIONH, aJallITUPYIACh TOCIHOACTBYIOHICMY A3BIKY



3anagHbix Tepputopun Kananel. Kpome toro, poneTnueckne 0cCOOEHHOCTH TakkKe

ITOBJIVSIJIA HA SA3BIK.
2.4 UnHyKCKUi1 )KaproH Ha CeBEepHBIX Tepputopusax bpuranckoin Komymoun

Nsyuast ceBepo-3ananubiii nuanekT bputanckoit KomymOum u AnbOepThl,
HEBO3MOXKHO HE OOpaTUTh BHMMAaHUS Ha SI3bIKM a0OPUTE€HOB, a B YaCTHOCTU Ha
YUHYKCKUM 5KapTOH, SIBJSIOIIUNACS TOPTOBBIM MUI)KUHOM, KOTOPBIN 00pa3oBajcs B
19 - 20 Bekax. [laHHBIN XKaproH COBMEIIAICS B ce0e YMHYKCKUH, (DpaHITy3CKHIN U
AHTJIMACKUI S3BIKM TOJIBKO B YIPOILEHHOH (popme, 4TOObI MOKHO OBUIO BECTH
TOPrOBJII0 Ha B3aUMHOM mNoHUMaHuu. OjHaKko yxe Onmxe K koHiy 20 Beka
NUDKUH TIepecTall ObITh BOCTPEOOBAaHHBIM, TaK KaK TOPIOBIIA BENACh YK€ IO
CUCTEMATU3UPOBAHHBIM TMPOIECCAM C YYaCTUEM aHTJIMMCKOTO SI3bIKa Ha CEBEPHBIX
tepputopusix Kananel. OmHAKO CYIIECTBYIOT pa3iMYHbIE KIIyObl, Hampumep, B
ropojae Banygep, rae Jt01u MbITAIOTCS 3alUcaTh PEJKHIA KaproH U BbIYYUTH €roO.
CambIM TOMYJIAPHBIM KJIyOOM siBisieTcs «ApkTudeckui kiayo» (Arctic club),

Haxomsumiicsa B Cuatne, Coenunennsle [lItater AMepuku.

OpnHako B MCCJIENOBATENLCKONW pab0Te HAC MHTEPECYET B MEPBYIO OUepeihb
BJIUSIHAE JAHHOTO >KaprOHbl HAa KaHAJCKWW BAapUaHT AaHTJIMKCKOIO fA3bIKa, a B
YaCTHOCTH Ha CEBEPO-3amaJHbIi JUaleKT MpoBUHIMN AnbOepra u bpurtanckas
KonymOus. Kak Ob110 cKka3aHO paHee, TUIKUH — 3TO YIPOILEHHBIHN S3bIK, KOTOPBIT
codeTaeT B cebe 0COOCHHOCTH JIBYX WJIM 00JI€€ SI3BIKOB JIJI1 B3aUMHOTO TIOHUMAaHMUSI.
B nHamem ciiydae YMHYKCKUW KaproH — TOPTOBBIA IMHUJKWH, OOpPAa30BaHHBIA C
LEJIbI0O TOPrOBIM C JIIOABMH, KOTOpBIC BJIAJCIOT pPa3HbIMHU si3bIkamu. JlaHHas
OCOOCHHOCTh M BBIHYAMJIA KUTEJIEH ceBepHBIX peruoHoB Kanaawl mpeoOpa3oBaTh
YUHYKCKUM SI3BIK B «MHCTPYMEHT KOMMYHUKaluuW». MHOTHE CJIOBa, KOTOpbIE
MPONUIN TMPOLECCH ACCUMWJIALIMU U TIEPEOCMBICIEHHUS, MOIMOJHWIN CIOBAPHBIN
3amac KaHaJICKOr0 BapMaHTa AHTJIMMCKOTrO s3bIKa. M1 MOKHO 10 CMX MOp 3aMETUTh

9aCcTOC UCIIOJIb30BAHHUEC HCKOTOPBIX CJIOB.



PaccMOoTpuM 1 TpOaHanM3UpyeM CII0BA U3 YHNHYKCKUH JKaproH, KOTOPBIE 10

CHUX IIOp MCIIOJB3YIOTCA B PCUH KAHAIICB.

Tyee — 6occ, muaep wim ynpasistomuii. B kontekcte «Big Tyee» o3navaer
Tak ke 00CC UM XOPOIIO U3BECTHHIN YenoBeK. B unHykckoM xaprone tyee nmeno
3HAYEHHUE MPUIIAraTeIbHOTO «OO0JBIION» U MOTJIO MCIOJB30BAaThC B CIAEAYIOIIEM
koHTekcTe: tyee salmon (Oombmoii siocock) mau tyee lamel (Gonbrrast wemnyiika).
CnoBocoueranue hyas tyee o3HauaeT Ba)KHBIH, OOJIBIIONH PYKOBOIMTENb, JHIEP.
CrHOHMMaMH MOTYT MOCIyXHUTh King, big boss, important ruler, a Taxxe wHOTIA
UCIIOJIB3YETCSl B AHIJIMACKOM SI3bIKE CJIIOBOCOYETAHHME, KOTOPOE MBI paHee
paccMmoTpenu, - big tyee. Kpome Toro, cioBo tyee myTem JHMHIBHCTHYECKOTO
U3MEHEHHsT Moo mpousoiitn ot cioBa title. OHo o6o3Hawamo TtuTynm s
U3BECTHBIX PYKOBOJIMUTENICH paHHEW »moxu, Hampumep, Makeuraa (Maquinna),
KOTOPBIN UMeEJ 3HaUeHUE - KanuTad BaHnkyBepa uin B IpyroM KOHTEKCTE — KOPOJIb.
Hyas Klootchman Tyee — n0CioBHO TEpPEeBOIUTCS KakK «BEJIMKAs >KCHIIMHA
pykoBonutens» uin xxe «Ee BenudyecTBo». Takum 00pa3oM Ha3bIBalu KOPOJIEBY
Bukroputo. Ha naHHbIE MOMEHT 3TO CJIOBO HE TaK YacTO MOXHO BCTPETUTH INPHU
HENpUHYKJIeHHOM pasroBope. Onnako, Hampumep, kanan BBC HaszBam cBoro

HOBOCTHYIO mepeaqy — TYee.

Hiyu — MeHee pacnpocTpaHEHO Ha CErOJHSIIHUN MOMEHT, OJHAKO IO CHUX
MOp MOXHO BCTPETHUTh B CEBEPHBIX YacTsax bputanckoit Komym6uu. JlanHoe cioBo
o0o3HayaeT — BcTpeur, cooupanus. CHHOHMMaMu MOTyT ObITh — party, gathering.
OpHako Ha YHHYKCKOM SI3bIKE JIAaHHOE CJIOBO SIBJISIETCS HAUMEHOBAHUEM MPa3/IHMKA,
KOTOPBIN MPOXOJUT B HIOJIE, KOT/Ia BCE JIFOJMU BECENIATCS U WUrPAlOT B a3apTHHIE

UTPBL.

Masi — uare Bcero UCojb3yeTcsl Ha CEBEPHBIX TePPUTOPHsIX bpuTaHckoi
Konymbun u FOxona. JlanHoe cji0Bo 0003HaYaeT U3BUHEHUE U TIPUIILIO B JaHHBIN

aproH nu3 (GppaHIry3cKoro Merci.



Taxke MOKHO TPUBECTH CIIMCOK MEHEE HM3BECTHBIX CJIOB M3 YHHYKCKOTO
xkaprona: cheechako (moBwni mocenenen), cultus (mioxoit), iktus (mpubop),
klootchman wmau klootch (kenmmna), potiatch (umepemonms oOMeHa BelaMH),

quiggly(uamerickuii JoM).

BriBoa: HaceneHue ceBepHOM 4acTu NMpOBUHIMK AnnOepra u bputanckas
Komym6us 60rato HEOOBIUHBIMU KAaproHaMU, NUHKUHAMU, Auaiekramu. OgHuM
M3 CaMbIX 3HAMEHHUTBIX W XOPOIIO MCCJICIOBAHHBIX SIBISETCS YMHYKCKHM >KaproH,
KOTOPBIM B CBOIO OYEpE/ib SIBISCTCS TOPTrOBBIM MUIHKMHOM. M3yuas ocoO€HHOCTU
MECTHOCTH M Kpas, MOKHO IOHSATh, 4TO OOJIBIIOE BJIMSHUE HA JAHHBIM >KaproH
OBLIO CO3/1aHO WHACHCKUMHU TUIEMEHAMM, KOTOpbIe Hacesu ceBep Kanaspbl.
MHorue cnoBa, KOTOpbIE Mbl M3YyYHJIM, Majo BOCTpPEOOBaHbI B peUd H, K
COJKaJIEHHUIO, 3a0BbIBAIOTCS MECTHBIM HacelieHneM. OQHaKO CO3Jal0TCs HEOOJIBbIIINE
KIIyObl, KaK «APKTHYECKHH KIIy0», KOTOpBIE IBITAIOTCSA 3adUKCHPOBATH peyb
HOCHUTEJIEH S3bIKa JTAHHOTO »aproHa, 4To0bl ObLJIa BO3MOXHOCTh COXPaHUTh ATOT

A3BIK B UCTOPHUH.

I[aHHLIfI JKaprol IIPUBJICK HaC BJIUAHUEC TEM, 4YTO OH IIOBJHUAII Ha
06pa30BaHHe CCBCPHO-3aIlaJHOI0  THUAJICKTA, a TaKXC Ha CTaHOBJIICHHC
YHUKAJIbHOI'0O KaHAaACKOT'O BapHWaHTa s3bIKa. I/ISYLICHI/IC JCKCUYCCKHUX JJICMCHTOB
AOKa3bIBACT HAM, YTO MHOI'MC CJIOBAa PAHCC HCIIOJIB30BAJIMCh KaHaJllaMH, OQHAKO
Ha I[ElHHBIfI MOMCHT YCTApClin, U HNX MOXHO BCTPCTHTL TOJIBKO B y‘-Ie6HBIX

HOCOOUSX.

[TonBoms BBIBOJ KO BTOPOM TIJIaBE JAHHOIO HCCIEAOBAHUS, MOXKHO
YTBEPXKIATh, YTO KAHAJICKUM BAPUAHT AHIJIMMCKOTO $3bIKa B IIPOBUHLMAX
CackaueBan, AnpOepra u bputanckas KomymOusi ceirpam OorpoMHYIO poOJib B
CTAHOBJICHUM CTAHIAAPTHOTO KAHAJICKOTO BapHaHTa AHIJIMMCKOIO S3bIKA HAa BCEU

teppuropun Kanazaer.

HCTOpI/I‘IGCKaH CIIpaBKa HpOBI/IHHI/Iﬁ AOKAa3bIBACT, YTO HECMOTPSA HA TO, YTO

Ha JaHHBIX TCPPUTOPUAX IIPOKHUBAJIN MMMHUIPAHTBI M3 MHOT'OYMCIICHHBIX CTpPaAH,



rocrionctBo  Aurno-KenbroB  mpeobnamano  Omaromapss — oOpa3oBaTenbHON
NOJIMTHKE, KOTOpasi MMeJia Cephe3HbIC IMOCIEICTBUSI B MPOBUHIMIX bputanckas
KomymOusi, CackaueBan u AnbOepra. OJHAKO HHMKAaKHE 3aKOHBI U TOPSIKUA HE
CMOTJIM TIOMEIIATh BHEIPCHUIO PA3IMYHBIX JMHTBUCTHYECKUX YEPT W3 JPYTHX
S36IKOB. MOXKHO HaOIIOJaTh B OCHOBHOM (POHETHYECKHE U JICKCHYCCKHE
OCOOCHHOCTH, KOTOpbIe OBLTM TEPEHSTHI W3 JPYTUX S3bIKOB: YKPAMHCKUM,

b paHIly3CcKHii, pyCCKUA, S3bIKU aOOPUTEHOB.

Kpome Toro, m3ywass auanekTbl YKpawHIIEB, AyXOOOpPOB M KaHAICKUX
(GpaHIy30B, MOXXHO NOHSTh, YTO S3bIK MEHsETcsS a0 cux mnop. Hekoropele
JUHTBUCTUYECKUE OCOOCHHOCTH YK€ TSXKEJIO OTIUYUTh OT MCTUHHBIX KaHAJCKUX.
AHanu3upyss (OHETUKY MOKHO NpPOCIEAWTh JlaHHble siBIeHus. Kpome Toro,
U3YUYUB SI3BIKA CEBEPHBIX HAPOJOB, KOTOPBIE HACEIAIOT TEppUTOpUU bpuranckon
Komym6un, MOXHO MOHATH, YTO MHOIOE€ €lle He u3ydeHo. M TeM cambIM 3TO

A0Ka3bIBACT dAKTYaJIbHOCTb JAHHOT'O UCCIICAOBAaHNA.



3AK/IIOYEHUE

Kananckuii BapuaHT aHTJIMMCKOTO $3bIKa MPUBJIEKAET BHUMAHHE MHOTHX
VYEHBIX COBPEMEHHOCTH HU3-3a HEOOBIYHOTO  (POHETHYECKOrO0  3BYYaHWS,
MHTEPECHBIX 3aMMCTBOBAaHUN W3 WHACHUCKUX S3BIKOB, NUJKUHOB. PaccMorpes
OCOOCHHOCTH KaHQJICKOTO BapHaHTa aHIJIMHCKOrO s3bIKa Ha Marepualie
npoBuHIMil AnbOeprta, bpuranckas KomymOus m CackaueBaH, MOXXKHO CHENIATh

CJIEIYIOIINE BBIBO/IBI.

Hctopuueckoe mnpouuioe TMO3BOJSET HaM IMOHATh, MOYEMY HMMEHHO
AQHTJIMHACKAM CTajl TOCHOJCTBYIOIIUM SI3BIKOM Ha TEPPUTOPUM COBPEMEHHOM
Kanagpl. MOXXHO BBIIEIUTH TPU OCHOBHBIX COOBITHS, KOTOPHIE MEPBOCTEIIEHHO U
IJIaBHBIM 00pa3oM CMOTJIM TOBJIMSUIM HAa XOJ HCTOpUHU. Bo-TepBBIX, HENb3s
3a0bIBaTh, UYTO TEPBBIMU KoJIoOHUAaNUCcTamMu KaHaawpl ObutM (PpaHIry3bl, KOTOpPbIE
O00OCHOBAJIUCh HAa BOCTOUHBIX TEPPUTOPHUSX Ha ATIAHTUYECKOM TMOOEpexKbe
Kaanagel. Opnako BcelieacTBue moOennl anriandyadn B CeMMIETHEH BOIiHE,
tepputopunn @panuuun B HoBom Csere, otouum noOenutensm. Ilpousonuim
MHOTOYHMCIICHHbIE  W3MEHEHHUsI B  JAaHHOM  peruoHe. ['ocmoacTByrolInid
(bpaHIy3CKUM SI3bIK OBLI CMEIIEH SI3bIKOM IOOeauTeNIeH, a TO €CTh aHTJIUHCKUM

SA3BIKOM.

Bo-BTophiX, mocie BoOHHBI 3a He3aBUCUMOCTh B CoennHeHHbix IllTaTax
AMEpUKH NPOM30IIESl OIPOMHBIA HAIUIBIB AHTJIOTOBOPSIIIETO HACEJICHHS C Iora
AMepuKHd. DTUMH IMUTPAHTAMU MOKHO Ha3BaTh JIOSUIMCTOB, KOTOPhIC OBLIN HE
corlacHbl ¢ mpaBsmeid Biaacteio B CIIA. JlaHHBIM HamIbIB  HaceJICHUSA
obocHoBasicsi BOMM3M rpanul; CIIIA u oOpa3oBan HoBblie mpoBuHIMH: HoBas

Totnanaus, Hero-bpaycuk.

B-tperbux, Oe3pabotuna B  BenukoOpuTaHuuM  BeIHyAWIA  JIIOJEH
smurpupoBath B HoBeiii Cer, Hamesch Ha cBerioe Oyaymee. B aTo Bpems B

KaHaI[C IMPpOBOANIIACH KECTKaA 06p330BaTJ'II>Ha}I ITOJINTHUKA, KOTOpad



NOJJIEp>KUBaja TOCIOACTBO AHIVIO-KEJIbTOB M UX f3blKa Ha Tepputopuu Kanazgpl.
OnHako K JaHHOMY CIHCKY MOKHO €IIe JOMNHcaTh IJI0Oamu3alunioo, KOoTopas,
0€3yCJI0BHO, MIOMOTaeT KaHa/JCKOMY BapHUaHTy AHIVIMHCKOIO SI3bIKAa Pa3BUBATHCS.
W3yyas uCTOpUYECKYIO CIIpaBKy pa3BUTHs KaHaznbl U cTaHOBIEHUE U 00pa30BaHUE
KaHaJICKOTO BapUaHTa aHIJIMMCKOro S3bIKa, HaM JIae€T BO3MOXKHOCTh IPOCIENUTD,
KaK ¥ MoYeMy fA3BbIK MEHsuIcd. MBI CMOIIM MPOCIEINTh, KAKME UMEHHO (PaKTOPHI

IIOBJIMAJIN HA 06pa3OBaHI/Ie YHUKAJIBHOI'O BapHaHTa AQHTJIUMCKOTO SI3BbIKA.

CranpapTHbli  KaHAACKMM  BapWaHT  AHIJIMKACKOTO  SI3bIKa  IIHUPOKO
KPUTHUKYETCSI B COBpEMEHHON HayKu. [IpuHSATO cunTaTh, YTO NaHHBIA BapuUaHT HE
UMEET HUKAKMX YHHKAIBHBIX YEPT, OJHAKO C dTUM HEIb3s COrJlacuThes. M3ydas
4epThl ~ XapakTepHble  KAHAJCKOTO  aHTJIUICKOMY Ha  TPaMMaTHYeCKOM,
(OHETHUECKOM U JIEKCHYECKOM YPOBHSX, MOXHO IOHSTH, YTO SI3bIK YHHUKAJICH U
HeceT B ce0e MacCy JIMHTBHCTUYECKHUX YePT, KOTOPhIE HEOOXOIMMO HM3Yy4aTh U
aHanmu3upoBaTh. CambIM TJaBHBIM (DOHETUYECKUM TPU3HAKOM KaHAJICKOTO
BapHaHTa aHTJIMHCKOTO sI3bIKa SABJSCTCS KaHaJACKUi moabeM miam Canadian rising,
KOTOPBIN SBISCTCS (POHETHUECKUM SIBIICHHEM, IMPH KOTOPOM TJACHBIC TOCHE
TIyXuX cornacHeix Takux kak /f/, lel, t/, [s| umeroT sBHEBIN mogbeM. M3ydas peub
Jxopnana Poiis, mpencraBuTenss HOCUTENS KAaHAACKOrO BapHaHTa aHIJIMMCKOIO
S3bIKa, MBI MPOAHAIU3UPOBAIM [AHHOE SBICHHWE W 3aMETHIIM DPA3HHILY MEXKIY

AMCPUKAHCKHUM WUJINU 6pI/ITaHCKI/IM IMPONU3HOLICHUCM.

Kpome Toro, nexkcudeckne 0COOCHHOCTH, KOTOpPbhIE MbI 3a(DUKCUPOBAIIM Ha
tepputopur KaHanpl, mpuBJIEKalOT K ce0e¢ BHUMaHHUE HEOOBIYHOM HCTOpUEH
BO3HUKHOBeHUA. CIlI0Ba, KOTOpbIE UMEIOT KAHAJICKOE MPOUCXOKJICHHE, MPUHSITO
CUMTATh KaHaau3MaMU. MHOTHE U3 ITUX CJIOB ObUIM MPUIYMaHbl OCO3HAHHO IS
OTMCAaHMs SIBJICHUH WIN MPEAMETOB, KOTOPBIC paHee HE OBLIIM BCTPEUCHBI MECTHBIM
HacerneHueM. HasBaHust juist CiiOB dyare Bcero ObUTH B3SITHI W3 JIGKCUKOHA
abopureHoB u wuHzeineB. Kpome TOro, COBpeMEHHBbIA KaHAJICKUN BapHaHT
aHTJIMICKOrO sI3bIKa JO CHX TMOp IMOMOJIHSETCS HOBBIMH CJIOBaMHU, KOTOpPBIC

3aNMMCTBOBAHbI U3 APYI'UX SA3BIKOB MHUpaA.



Opnako, 4YTOOBI JETATbHO PACCMOTPETh KaHAACKUM aHTJIMHWCKHUMA, MBI
u3yuiy 3anaanyro Kanany, a B yactHoct npoBuHImu AsbOepra, CackaueBaH U
bputanckas KomymOusi, 1 BBIIBMIM, YTO CEBEPO-3alaJHBbIA JUAJIEKT, KOTOPBIN
NPUCYI] JAHHBIM TEPPUTOPHUSAM, YHHUKAJIEH M IIEPBOCTENEHHO IIOBIMI Ha
oOpa3oBaHME M CTAHOBJICHWE CTAaHAAPTHOTO KaHAJCKOrO0 BapuaHTa aHTJIUICKOrO
A3bIKa. MBI CMOIUIA MPOCIIEAUTH UCTOPUYECKOE CTAHOBJICHUE AHTIIMHCKOIO SI3bIKa
HAa 3aI1a/IHBIX TEPPUTOPHUAIX U Y3HAIHU, YTO MHOTHE SI3BIKU APYTUX CTPAH MOBIUAIN

Ha CTaAaHOBJICHUC JAHHOT'O JUAJICKTA.

VYKpauHIpl, pycckue, (QpaHily3bl, MHACHIIBI CMOIVIA C IOMOIIBIO CBOUX
POIIHBIX  SI3bIKOB ~ OOOraTUTh KAHAJACKUN AHMVIMWCKUH W  TOpUAATH €My
HEIIOBTOPUMYIO YHMKAJIBHOCTb, KOTOpas JAaeT BO3MOXKHOCTb YTBEPKIaTb, 4YTO
KaHaJICKUM BapUaHT aHTJIMHCKOTO s3bIKa HEMOBTOPUM M OOrat JIjisi UCCIIEeI0BaHUs.
YKpanHCKHe KaHaAbl, KOTOPbIE SMUTPUPOBAIINA U3 3aaaHoN Ykpanssl B Kanany,
0 CHX IOp MMEIT CBOM BEC HA JAHHBIX TEPPUTOpUsIX. bykBampHO BO Bcex
yHUBEpcUTEeTax 3anaaHou KaHazael MOXKHO M3y4yaTh AaHHBIM A3bIK. OQHAKO I
HalIero MCCIEIOBAaHUS TJIaBHBIM 00pa3oM ObUIO BaXHO MPOCIEAUTH BIHSHHUE
YKPAWHCKOTO SI3bIKa HA aHTJIIMHCKUN s3bIK. Pycckue myXxoOophl, KOTOpbIE ObLIN
rouumel Poccuiickort Mmrieprun, TOK€ NBITANMCh HANTH croKocTBHe B HoBoM
Cgere. O1HaKO M3-32 AHTHCOBETCKMX NOHEHUI UM IPUXOAWIOCH CKPBIBATHCA U B
Kanage. UmeHHO naHHOE SIBJIEHHE W BO3JIEMCTBOBAJIO HA CO3JAHUE YHUKAIBHBIX
KaHaJckux (amuimii, Hapumep, Smirnoff. Kpome toro, MHOrHe Jekcudeckue

CAHNHUIIBI ObLIN ICPCHATHI AHTJIMICKHUM SI3BIKOM.

OnHako HE TOJBKO CIABSHCKUE S3bIKM TMOBIUSUIA HA pa3BUTHE U
CTAHOBJICHME KaHAJICKOTO BapWaHTAa aHIJIMMCKOTO SI3bIKA HA TEPPUTOPUX
Anr6epthl, CackaueBana u bpuranckoii Komymoun. ®@paHiry3ckuit 361K, KOTOPHIN
ObIT TEPBBIM  S3BIKOM  KOJIOHMATUCTOB, M S3bIK A0OPUTEHOB, KOTOPBIM
CYILLIECTBOBAJl J0 MOSABJICHUS €BpOIEWIeB HAa KOHTHHEHTe (CeBepHONl AMeEpHKH,
MEPBOCTEIICHHO MOBIMSJIA HAa AHIMVIMMCKUU S3bIK B 3aMAJHBIX TEPPUTOPHUSIX

Kananer.



Takum 00pa3zom, MOXKHO IMOABECTH WUTOT BBINIOJHEHHOW pabOThI: B IEIOM
KaHaJICKU{ BapuaHT aHTJIMKACKOTO SI3bIKa COBMEIIAET B CE€0s LENbIA Psl TPAAULIAN
OpUTAHCKOT0, aMEPUKAHCKOIO AHIJIMHCKOTO S3bIKOB. JIMHTBUCTUYECKHE YEPTHI,
KOTOpPBIE TMPUCYLIX JAHHOM TEPPUTOPHUH, CBUIAETEIBCTBYIOT TOM, YTO KYJIBTypa
Annbepthl, CackaueBana u bpuranckoit Konym6uu ouens pasnoodpasna. Cesepo-
3anajHbld  AMANEeKT NPOBUHUMN OOrar pasiMYHbIMU  JIMHTBUCTUYECKUMHU
AJIEMEHTAMM, KOTOPBIE PACHPOCTPAHEHBI HA ATUX INMPOBUHIMAX, & TAKXKE HMEIOT
00JIbI1I0€ BIUSHUE HE TOJBKO 3a MpeeIaMUd IPOBUHIMHN, HO TakXKe 3a MpeaeaamMu
cTtpanbl. KosloHManpHOE MpOINIOE, BOWHBI, 30JI0Tas JIMXOPAJaKa, TOHECHUE
MMMHUTPAHTOB MU [JI00ANM3alus MpUAAIA CBOM HE3a0bIBAEMbIN KOJOPHUT JTaHHBIM
tepputopusM. Jledpakro Anbbepra, CackaueBan, bpuranckas KomymOus siBisitores

CaMBbIMH aHTJIOTOBOPAIIUMHA IIPOBUHIIUAMUA B KaHaIIG.



